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Thank you for purchasing a Forever product. Before use, please read this manual carefully and keep it for future reference.
DEVICE PURPOSE DESCRIPTION:

The GSM watch for children is a device that combines the functions of a watch, a phone, and a GPS locator. It is designed to
ensure the safety of the child, allowing parents to track its location and quickly get in touch when needed. Always use the
device according to tsintended purpose. Using the device beyond it intended purp lawful and negatively impact:

the environment

Power supply: 5 A

Battery: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

Location: GPS/ LBS/ WiFi

SIM card: NanoSIM

SAFE USAGE RULES:

« Before use, read carefully the instructions provided in this manual. Failure to follow these instructions may be
dangerous or unlawful,

« The device should be used only in accordance with its intended purpose.

« The packaging s not a toy. After unpacking, keep it away from children.

« The device is not a toy — make sure that children do not play with it

« This product may only be repaired by a qualified manufacturer’s service or an authorized service point. Repair by an
unqualified or unauthorized service may damage the device and void the warranty.

« The manufacturer is not responsible for damage caused by unauthorized modifications.

« Do not use the product ifit is damaged.

« Protect the product from falls and strong shocks.

« Protect the device from water entering its interior

« Toclean the device, use only a dry and soft cloth. Do not use products with a high acid or alkaline concentration.

SAFE BATTERY USAGE RULES:

The device is powered by a rechargeable battery. Avoid exposing the battery to very low or very high temperatures (below 10°C

150 or above 45°C / 113°F). Extreme temperatures may affect the battery's capacity and lifespan. Avoid exposing the battery

to contact with liquids and metal objects, as this may cause complete or partial damage. Use the battery only in accordance

with its intended purpose. Do not destroy, damage, or throw the battery into fire — this may be dangerous and cause a fire.

Used or damaged batteries should be placed in a special container. Overcharging the battery may cause damage. Therefore,

do not charge the battery longer than necessary. Installing an incorrect battery type may cause an explosion. Do not open the

battery. Dispose of the battery according to the instructions. The device’s battery is non-replaceable and is an integral part of

it. Do not attempt to replace it

IMPORTANT! The devi ires installation of a nanoSIM card with an active call

with no PIN lock. It is recommended to deactivate voicemail. When sending information regarding Io(anon,
the watch WI|| vzqulle access to mobile Internet, therefore, you should buy at Ieasﬂ @B package. Use of the
‘watch may b with fees for using and calls, i P s tariff.




m Description

1. Camerg; 2. S0S button; 3. Mic; 4. Power button; 5. Sim Card Slot; 6. Speaker; 7. Charging Connector

SIM cardinstallation
Ensure that the device i off, then open the SIM card slot with a handle included in the set. Insert your nanoSIM card into the
slot, so that the chip of the SIM card is facing down, away from the screen of the watch. Then close the sim card slot.

Charging
Connect the device with the charging cable included in the set. Ensure the device and cable connectors are connected and then
connect the USB cable to the power source. The charging animation will be displayed on the screen.

SeTracker2 application installation
Download the“Selracker2" application for i0S or Android and install it on your phone.

Account and watch registration in the application

In the registration window, enter or scan the watch code (REG CODE) located on the package bottom and by the watch. Enter
your e-mail address, name and password. Then, select the language of the application and the area in which the watch will be
used. Download full Instruction manual: www.manual forevereu/KW530

Proper disposal of used equipment
his device is marked with a crossed-out garbage container symbol, in accordance with the European Directive
2012/19/2U on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). Products marked with this symbol should not be
disposed of or discarded with other household waste at the end of their service life. The user is obliged to dispose of
I viaste electrical and electronic equipment hydelwermg itto a designated point, where such hazavdaus Was\e is
recycled. The collection of this type of waste in sep: and the proper recovery pt
conservation of natural resources. Proper recycling of waste electrical and electronic equipment is beneficial to human health
and environment. For information on where and how to dispose of used electronic equipment in an environmentally safe
manner, the user should contact the relevant local authority, the collection point or the point of sale where the equipment was.
purchased
Proper disposal of used batteries
In accordance with EU Regulation 2023/1542 on batteries and waste batteries, this product is marked with the
symbol of a crossed-out wheeled bin. This symbol means that the batteries used in this product must not be
disposed of with normal household waste but must be handled in accordance with the Directive and local
requlations. Batteries must not be disposed of with unsorted municipal waste. Battery users must use the
available collection system for their retun, recycling, and disposal. In the EU, the collection and recycling of batteries are subject
toseparate procedures. To leam more about existing battery recycling procedures in your area, please contact your local
authority, waste management facilit, or landl.




Declaration of Conformity with European Union Directives
€ TelForceOne Sp. 2 0.0. hereby declares that the device Kids Watch KW-530 Boost is in compliance with

Directive 2014/53/EU. The fulltext of the EU Declaration of Conformity is available at the following web

address: https://www.manual forevereu/KW530

FREOUENCV RANGES:

MAX RF QUTPUT POWER:

GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz
DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm

36 WCDMA Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz

WCDMA Band 8: T 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Ban 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.59 dBm

Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:2335dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm

Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm

Band 20: T+ 832-862 WHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fiz_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2400-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)

157542 MHz




Drigkujemy za zakup produktu marki Forever. Przed uzyciem zapoznaj sie z niniejszq instrukcja i zachowaj ja na przyszios¢.
OPIS PRZEZNACZENIA URZADZENIA:

Zeqarek GSM dla dzieci to urzadzenie faczace funkeje zegarka, telefonu i lokalizatora GPS. Stuzy do zapewnienia bezpieczenistwa
dziecka, umozliwiajac rodzicom Sledzenie jego lokalizadji szybki kontakt w razie potrzeby. Urzadzenie zawsze uzywaj zgodnie
jego przeznaczeniem. Korzystanie z urzadzenia wykraczajace poza jego przeznaczenie jest niezgodne z prawem i negatywnie
wplywa na otoczenie.

Zasilanie: 5V=1A

Bateria Li-lon 3,8V 800 mAh 3,04 Wh
Lokalizacja: GPS/ LBS/ WiFi

Karta Sim: NanoSIM

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

« Przed uzyciem zapoznaj si uwaznie z podanymi w instrukcji wskazowkami. Nieprzestrzeganie tych wskazéwek moze
by¢ niebezpieczne lub niezgodne z prawem.

« Urzadzenie nalezy stosowac wylacznie zgodnie 2 jego przeznaczeniem,

~ Opakowanie nie jest zabawka. Zaraz po rozpakowaniu trzymaj je z dala od dzieci.

« Urzadzenie nie jest zabawka, zwracaj uwage aby dziedi nie bawily si¢ urzadzeniem.

« Naprawiac ten produkt moze wytacznie producenta lub autory; punkt serwisowy. Na-
prawa urzadzenia przez niewykwalifikowany serwis lub przez nieautoryzowany punkt serwisowy grozi uszkodzeniem
urzqdzenia i utraty gwaranji

« Producent nie p $ci za uszkodzenia modyfikacjami.

« Nie wolno uzywa produktu, gdy jest uszkodzony.

« Chronic produkt przed upadkiem i silnymi wstrzsami.

« Chronic przed dostaniem si¢ wody do wnetrza urzadzenia.

« Do czyszezenia urzgdzenia uzywaj tylko suchej i miekkiej $ciereczki. Nie uzywaj Srodkow o wysokim stezeniu
kwasowym lub zasadowym.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA BATERII:

Urzdzenie jest zasilane przez baterie nadajaca sig do powtmego natadowania. Unikaj wystawiania baterii na dziafanie bardzo

niskich lub bardzo wysokich temperatur (ponizej 10°C/ 50°F lub powyzej 45°C / 113°F). Ekstremalne temperatury moga mie¢
wplyw na wemnoxc i zywotnosc baterii. Unikaj narazania baterii na kontakt z ptynamii metalowymi przedmiotami, gdyz

m ¢ do calk lub czgscioweg bateri. Baterie uzywaj tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie niszcz, me uszkadzaj ani ni s moze to by¢ \spowodowa(pozav Quzytalub
uszkodzona baterie nalezy umiescic w specjalnym pojemniku. Przefadowanie baterii moze powodowac jego uszkodzenie.
‘2wigzku tym nie faduj bateri duzej niz to konieczne. pu grozi jego wyl Nie

otwieraj bateri. Utylizuj baterig zgodnie z instrukcja. Bateria urzadzenia jest niewymienialna i stanowi jego integralna czg$c. Nie
wolno podejmowac prob jej wymiany.



WAZNE! Urzadzeni instalacji karty ustugy ia/odbierania pofaczeri 2

zegarek bedzie potrzebowat dostepu do mobdnegn Intemetu dlategn warto wykumé pakiet minimum 1
GB. Podczas uzytkowania zegarka moga zosta¢ naliczone optaty za korzystanie z sieci i potaczenia zgodnie
ztaryfa operatora.

Opis

1. Aparat; 2. Przycisk SOS; 3. Mikrofon; 4. Przycisk zasilania; 5. Gniazdo karty SIM; 6. Glosnik; 7. Zigcze fadowania

Instalacja karty SIM

Upewnij i, ze urzadzenie jest wytaczone, a nastepnie otwdrz gniazdo karty SIM za pomoca uchwiytu dofaczonego do

zestawu. W6z karte nanoSIM do gniazda tak, aby chip karty SIM byt skierowany w ddt, z dala od ekranu zegarka. Nastepnie

zamknij gniazdo arty SIM.

tadowanie

Potacz urzadzenie z kablem tadujgcym dofaczonym do zestawu. Zwrdc uwage aby zfacza rzadzenia i kabla byly ze sobg

pofaczone, a nastepnie podfacz kabel USB do Zrddta zasilania. Na ekranie pojawi si¢ animacja fadowania

Instalacja aplikacji SeTracker2

Pobierz aplikacje, Sefracker2*na i0S lub Android i zainstaluj ja na swoim telefonie..

Rejestracja kontaizegarka w aplikacji

W okme rqestvaq\ wprowad? lub zeskanuj kod zegarka (REG CODE) znajdujqcy sie na spodzie opakowania oraz przy zegarku
idres email, nazwe oraz hasto. wybierz ngyk aplikacji oraz obszar uzytkowania zegarka.

Pﬂb\evzmuq Jf ki obstugi

Prawidtowa utylizacja zuzytego sprzqtu

szqdzeme oznaczone jest symbolem przekrelonego kontenera na $mieci, zgodnie z Dyrektywa Europejskg.

2012/19/UE 0 2uzytym sprzguee\ektvy(znym i e\ektmm(znym (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE).

Produktow oznaczonych uzytkowania nie nalezy utylizowac lub wyrzucac wraz z
— f‘wf d Uzylkowmkmavuu igzek pozbywac sig zuzytego sprzetu
elektrycznego i ), dostarczajac go do Ha punktu, w ktdrym takie niebezpieczne odpady poddawan
53 procesowi recyklingu. i idzielonych miejscach dasciwy proces ich odzyski

przyczyniaja sie do ochrony zasobow na\ura\ny(h Prawwdmwy recykling zuzyteqo sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma
korzystny wplyw na zdrowie i otoczenie cztowieka. W celu uzyskania informacjina temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla
Srodowiska pozbycia sie zuzytego sprzetu elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem
whadz lokalnych, z punktem zbiérki odpaddw lub z punktem sprzedazy, w ktdrym kupit sprzet

Prawidtowa utylizacja zuzytej baterii

Zqodnie 2 rozporzadzeniem UE 2023/1542 w sprawie baterii i zuzytych baterii, produkt ten jest oznaczony
xymbo\em przekreslonego kosza na SVWE(I Symbo\ 0znacza, ze zastosowane w tym pvoduk(we baterie nie powin-
nyby¢  lez




PL

dyrel przepisami. Nie wolno wyrzucac bateri razem dpad

Uzytkownicy baterii muszg korzystac z dostepnej sieci odbioru tych elementow, ktdra umozhw\a ich zwrot, recykling oraz
utylizacje. Na terenie UE zbirka i recykling bateriii podlega osobnym procedurom. Aby dowiedziec sie wiecej o istniejacych w
okolicy procedurach recyklingu baterii nalezy skontaktowac sie z urzedem miasta, instytucja ds. gospodarki odpadami lub
wysypiskiem

Deklaracja zgodnosci z dyrektywami Unii Europejskiej
TelForceOne S.A. niniejszym oéwiadcza, ze urzadzenie KidsWatch KW-530 Boost jest zgodne z Dyrektywa
2014/53/UE. Peny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem intemetowym:
hitp://manual forever.eu/KW530

ZAKRESY CZESTOTLIWOSCI: MAX MOCWYJSCIOWA RF

26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE00: 28,74Bm; EDGE1800: 24,71 dBm

36 WCDMABand 1:Tx 1920-1980 MHz, Rx 21102170 MKz~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm

WCDMA Band 8: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
4G Band 1:Tx1920~1980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.35 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791821 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (FIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)

GPS 157542 MHz




brarosapum Bu 3a nokyniara Ha npogyKkT Forever. [Ipez ynoTpeta, Mons, MpoveTeTe BHAMATENHO T0Ba PLKOBOACTBO 1 10

3na3¢Te 32 GbAewn CNpasK.

ONWCAHVE HA IPEAHASHAYEHWETO HA YCTPOUCTBOTO:

GSM 4acoBHIKET 33 Jetia € YCTPOICTBO, KOGTO CbUETaBa (yHKLIATE Ha YacoBHIK, Tenedon 1 GPS nokatop. Toit cnyxi 3a
HOCTTa Ha AETeTo0, PORTENITE 42 NPOCTAAEAT HETOBOTO MECTONOTOKEKe 1

ﬁhplﬂ /lﬂ e [BbD)KaT CHero npu HEOGXG[MMOU BuHaru B ) TDOM(TBDTD CbIMacHo

Ynorpefata Ha yCTOTICTBOTO M38H TOBa MPeAHa3HaUeHVIE & HE3aKOHHA W 0Ka3Ba HeraTueHo BbKLlEM(TBV\e BBPKY OKOTHTa
pena.

Lasilanie:

Bateria: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Lokalizagja GPS/ LBS/ WiFi

Karta Sim: NanoSIM

TNPABWNA 3A BE30MACHA YTOTPEBA:

« Mpenit ynorpeGa BHUMATENHO NPOYETETe WHCTPYKLMUTE B T0BA PbKOBOACTBO. Hecna3saHeTo U Moxe fa Bbae
OMGCHO WTH HE33KOHHO.

« YTpoiicTBOTO TpAGBA Aa Ce M3N0M3Ba CaMO B CHOTBETCTBYIE C HETOBOTO MPRHA3HayeHUe.

« OnakoBkara He e Wrpaska. (leq pasonakoBare A APbXTE aned o feua.

« YCTpOViCTBOTO He e Mrpadka — yBepeTe Ce, Ue fieLiaTa He MTDaAT C Hero,

« To3u npoaykT Mo Aa Gbe peMOHTUPaH camo o
CEPBY13EH LIEHTB. PeMOHT, M3BLPLIEH O HeKBATMPLMPaH Wik Heompmmpau CepBH3, MoXe HDBDELM
YCTPOIACTBOTO It A3 aHyNUpa rapaHUNATa.

+ IpOU3BOAMTRNAT He HOCH OTTOBOPHOCT 32 LIETH, NDYMHEHH OT HeoTOPU3YPaHN MOZWUKALMM,

« He wanon3saiire npoaykTa, ako e nogpeseH.

« Tlasere NPOAYKTa OT NaaHIA M CUTHM Yapy.

« Masere yCTOJACTBOTO OT NPOHWKBAHE Ha BOJA BbB BLTPELLHOCTTA My.

« 3an04KCTBAHE Ha YCTPOICTBOTO U3N0N3BITE CalMO CyXa ¥ MeKa Kbpna. He M3on3saifTe npenapary € BUCOKO,
COLPIHYIE Ha KUCEMMHI W OCHOBY.

NPABWIIA 3A BE3OMACHA YTIOTPEBA HA BATEPUM:

YCTPOIACTBOTO Ce 3aXPaHBa OT akyMynaTopHa Barepua. M36arsaifte 3narane Ha OaTepinaTa Ha MHOTO HUCKI WK MHOTO
Bucoku Temneparypu (nog 10°C/ 50°F unw Han 45°C / 113°F). EKCTpemHiTe TemnepaTypy MOraT Aa NOBMAAT Ha
KanaUyiTeTa i XB0Ta M. V138ArsaiTe KOHTaKT Ha GarepiATa C TEWHOCTI 1 METanHit TDEAIMETI, Thif KaTO T08a MOXKe A
0Befe A0 YaCTH4HO WIH TbIHO NOBPEXaHe. H3non3saiite GaTepiaTa camto Crioped HefikoTo npegasavese. He

A YHULLIOXABRITTe, He A NOBPEXAAITE i He A XBBPAATITE B OrbH — T0B3 MOXE 2 € 0NACHO H 43 NPEAV3BHKA N0Xap.
Vanon3Batiara i noBpedera barepya TpAOBa 4a e N0CTaBH B meumanen KowTeliHep. l1pe3apexaaHero Ha barepuara
MOXe 13 A0BEfe 10 2083 He A Ha
Garepus oT HenpagwTeH T MOXe A J0Bele £0 ekcrnosus. He mapﬂme ﬁampwm V3xBbpnAire GarepusTa ChrmacHo
UHCTDYKUAWTe. BaTepyaTa Ha YCTPOWCTBOTO He Ce NOIMEHS i € Hepa3[1ena aCT o Hero. He TpAGia a ce npasAT onv

3a HefiHara noAMAHa




BAXHO! YctpoiicTBoTo M3McKBa MHCTanupaHe Ha nanoSIM Kapra ¢ akTuBHa ycnyra 3a UsBbplUBaHe/
nonyvaBaHe Ha MOBWKBaHWA C M3KMioueHa Gnokaga upes M kop. Mpenopbusa ce AeakTuBMpaHe
Harnacosara nowa. Korato u3npawa 33 Mec e ce Hyxpae
OT 0CTBI 10 MOGUeH WHTEpHeT, Taka ye fo6pe e Aa 3aKynuTe MUHAManeH naket ot 1 GB. Mo Bpeme Ha
U3MON3BaHE Ha YaCOBHWKA MOXe 4 6baT HauNCNeHH TaKC 3a U3NON3BaHe Ha MpeXaTa W Bpb3KMTe B
CbOTBETCTBME C Tapudara Ha onepatopa.

Onucanne

1. Kamepa; 2. byton SOS; 3. Mukpodor; 4. byTon 3a 3axpareare; 5. (no 3a SIM kapra; 6. Bucokorosopuen; 7. KowexTop
33 3apexane

WHcranupane a SIM kapTa

Yaepere ce, ue yCTPOICTBOTO € H3KN04EHO, Cnef T08a 0TBOPETe C10Ta 3a SIM KapTaTa C MOMOLLTa Ha UHCTPYMEHTa, BKIIOYEH
B Komneka. Mocragere Batwara nanoSIM kapra B cnoTa Taka, de wimsT Ha SIM Kaprara Aa e oBbpHar Haiony, Aaney ot
€KDaHa Ha 4acoBHWKa. (el ToBa 3aTBopeTe CnoTa 3a SIM Kaprara.

3apexpane

(BbpieTe YCTPOICTBOTO C Kabena 3a 3apexaake, NPUNoXeH B KomnnexTa. 0GbPHETE BHAMAHUE KOHEKTOpHTE Ha
YCTPOJICTBOTO W Ha kaliena Aa Gbaar c8bp3aHH, Cel KoeTo cabpkeTe USB Kabiena Kb U3TouHiKa Ha 3axpanBae. Bupxy
€KAHa LLE Ce M10ABH 2HAMALIVA Ha 3aPEXIAHETO.

Wncranauus Ha npunoxenuero SeTracker2

Warernere npunoxennero, Selracker2” 32105 wnu Android u ro WHCTanupaiire Ha Tenegona cu,

Perucrpauua Ha akayHT U Ha YacOBHUKa B NPUOKeHNeTo

Bnpo3opewa Ha perucTpaluATa BbBEETE Wk CKaupaiiTe Kona Ha yacoBHuKa (REG CODE), Koifro ce Hammpa Ha TbHOTO Ha
ONaKOBKATa 1 Np¥ UacoBHIKa. Bbseaere Balua uivelin asipec, uve w napona. (e T08a U36epere e3ika Ha NpANOXeHIeTo
11 30HaTa 32 H3013B3HE Ha UaCOBHYIKA. V3TereTe MbHATa BEPCHA Ha MHCTPYKLMATa 33 eKCIIOATaLIMA: W manual
forevereu/KW530

e e

l Ha Py
Emomsmo e Mapwpauo CbC 3a4epKHaT KOLL 33 CMeT, B ChoTBeTCTBIe ¢ EBponedickara aupexmusa 2012/19/EC

i 6oy (OTnazbLy OT eNIEKTPHYECKO 1 EeKTPOHHO 060pyaBaHE
OEEO). Hpoﬂymwe MBDKMpaMM CTO34 CHMBON, He TPAGBA 213 C& U3NON3BAT WA M3XBLPAAT C AIDyrH UTOBH

I 103504 e Kpan M KHBOT e ATbKeH D
E/IEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO UﬁUWﬂB&HE KaTo 1o 0CTaBu Ha ONpeaeneHo MH(Tﬂ KB/ETO TakiBa OnacHi 0TNabuy @
IOAAOKEHH Ha NPOLIEC Ha PeLIAKAPaHe. CoBUPaHETo Ha To3n

[ONPUHACAT npHpogHITE pe(\/pm HpaBMnHoTo DEUVIKUPaHE Ha OTTaLBLM OT
eKTPUNEC p EKT BbPXY YOBELKOTO 371paBe 1 OKONHaTa tp?ua. 3am
1074 UHQOPMALUA 33 MACTOTO M MeTona 6
ofopyasate, noTpe6uTenaT TpAOBA Aa Ce BbPXE CbC CHOTBETHILA OPaH Ha MeCTHOTO CamMoynpaBeHke, nyma 33 Culmpate
Ha OTNbLI WM MACTOTO 32 NIposiax6a, KbLETo € 3aKyneno ofopyBarero.
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I'Ipasunno U3XBbp/iAiHe Ha U3Non3BaHu 6aTepuu
Cornacto Pernament Ha EC 2023/1542 0THocHo GatepiuiTe W OTZbYHuTe Barepuy, T03M NPOLYKT € MapKUpaH
CbCCUMBOIA Ha 3042PKHAT KOHTEHHED 32 0TNabUM. To3M CAMBON 0344283, Ye BaTepuTe, U3NON3BaHH B
‘T34 MPOGYKT, He TPADBa fa Ce W3YBPIAT 33640 C BToBMTe OTabL, a TpAGB 43 ObgaT TpeTHpaHi 8
CHOTBRTCTME C JMPKTIABTa U MeCTHUTE panopesdi. barepuirte He TpAGBa 1a e MXBHPNAT 336K C
HeCoTIPaHiA GATOBM oTabLn. NoTpebuTenATe Ka Garepi TDAGBa Aa U3NON3BAT HATUHHATa CHCTEMa 33 CbOUPaKe, KOATO
1103B071ABA TAXHOTO BPbLLaHe, " B EC cubup: Ha Gateput e npeaveT Ha
OTRTH¥ NPOUeAyPH. 33 4 HayuiTe NoBeue OTHOCHO NPOLeAYPHTe 33 PELVIKAMpatHE Ha 6arepik BbB BaHA Paifor, MONs,
CBBPETE (& C MeCTHaTa BIACT, IPEAMPHATIETO 33 yIDABNEHAE Ha OT3TbLI WM AENOTO.

[leKknapauusa 3a cboTBeTCTBME CAMPEKTUBUTE Ha EBponelickna cbio3

CHactosuieto dupma TelForceOne Sp. 2 0.0. Aiexnapupa, ye ycTpoiicraoro KW-520 LookMe! 3e 8
cvorercraye ¢ [JupexTusa 2014/53/EC. MonueT TexcT Ha [leknapauuaa 3a coorsetcrane ECe

JOCTBEH Ha CEAHUA MHTepHeT aapec: http://manual forever.eu/KW530

YECTOTHYM AMANIA3OHM: MAKCUMATHA RF U3XOAHA MOLLHOCT
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: T« 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
3G WCDMABand 1:Tx 1920-1980 MHz, Rk 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm
WCDMA Band 8: T« 880915 Mz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:T1920-1980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:2335dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20: T+ 832-862 WHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm ( EiRP)

GPS 157542 MHz




Dékujeme za zakoupeni produktu Forever. Pred pouZitim si prosim peclive prectéte tento ndvod a uschovejte jej pro budouci
pouZiti.

POPIS UCELU ZARIZENI:

Détské GSM hodmky jsou zafizen, které kombinuje funkce hodinek, te\efﬂnu aGPS lokatoru. Slouz| km wslem bezpecnosti
ditéte, umaziiuji rodictim sledovat jeho polohu a rychle se s nim spojit v piipadé potieby. Zaizeni vidy pouivejte v souladu
jeho urcenim. Pouzivani zafizeni nad rémec jeho urcenf je nezakonné a md negativni dopad na Zivotni prostiedi.

Napéjeni: 5V=1A

Baterie: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Lokalizace: GPS/ LBS/ WiFi

SIMkarta: NanoSIM

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANI:

« Pred pouzitim si peclivé prectéte pokyny uvedené v tomto ndvodu. Nedodrzeni téchto pokynd miize byt nebezpecné
nebo nezdkonné

« Zafizeni by mélo byt pouzivano pouze v souladu s jeho urcenim.

« Obal neni hracka. Po vybaleni jej ihned uchovévejte mimo dosah déti.

« Zafizeni nenf hracka — dbejte na to, aby si s nim déti nehrély.

« Tento produkt smi opravovat pouze kvalifikovany servis vyrobce nebo autorizované servisni stiedisko. Oprava provedend
neodbornym nebo neautorizovangm servisem miize vést k poskozeni zafizeni a ztraté zaruky.

- Vijrobce nenese odpovédnost za Skody zplisobené neautorizovanymi dpravami

« NepouZivejte produkt, pokud je poskozeny.

« Chraite produkt pred pady a silnymi otfesy.

« Chraite zafizenf ped vniknutim vody do jeho vnitfku.

« Kcisténi zafizent pouZivejte pouze suchy amékky hadiik. NepouZivejte prostiedky s vysokyjm obsahem kyselin
nebo zésad.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANI BATERIE:

Taitzen je napdjeno dobiectbateit.Vyhnéte se vystavent batere velmi nizkjm nebo velmi vysokym teplotém (pod 10°C / SO°F

nebo nad 45°C / 113°F). Extrémn teploty mohou ovlivnit kapacitu a Zivotnost baterie. Zabrate kontaktu baterie s kapalinami

a kovovymi piedméty, protoze to miize vést k castecnému nebo Gpinému poskozeni. Baterii pouzivejte pouze v souladu s jejim

uréenim. Neznictej, neposkozuite an nevhazute do ohné — mile to byt nebezpecné a zpisobit pozdr Pouita nebo paskozen

baterie by méla byt umisténa do speciéinf nadoby. Prebijent baterie mize zplisobit jejf poskozent. Proto ji nenabijejte déle, nez je

nutné. Instalace nevhodného typu baterie miize zplisobit explozi. Bateri neotvirejte. Likvidujte bateriiv souladu s pokyny. Baterie

Zazenf nent vyménitend aje jeho nedinou soucisti Nesmite se i pokouet vymeni.

DULEZITE: Zafizeni vyzaduje kartu nanoSIM s aktivni sluzbou volani/pfijimani s vypnutym blokovanim PIN.
Doporucujeme vypnout hlasovou postu Pii prenosu mforma(l 0 poloze Imdou hodlnky potrebova( prls(up k
mobilnimu internetu, proto je balicek B. i hodinek vam
‘mohou byt iétovény poplatky za pouzivanisité a hovory podle tarifu vaseho opera(m

14




Popis
1. Fotoapardt; 2. Tlatitko S0S; 3. Mikrofon; 4. Tacitko napéjent; 5. Slot na SIM Kartu; 6. Reproduktor; 7. Nabijeci konektor
Instalace karty SIM

Ujistéte se, Ze je zafizeni vypnuté, poté otevrete slot pro SIM kartu pomodi ndstroje, ktery je soucasti baleni. Viozte svou nanoSIM
kartu do slotu tak, aby ip SIM karty sméfoval dol, pry¢ od displeje hodinek. Poté slot pro SIM kartu zaviete.

Nabijeni
Pripojte zafizeni k dodanému nabijecimu kabelu. Zkontrolu e zda jsou zaizeni a kabel pripojeny k sobé, a poté pripojte kabel
djeni. Na obrazovee se zobrazi

Instalace aplikace SeTracker2:
Stahnéte si aplikaci, SeTracker2 pro i0S nebo Android a nainstalujte ji do svého telefonu.

Zaregistrujte sviij u(et a hodlnl(yv aplikaci
V' registracnim okné zadejte neb 6d hodinek (REG CODE), ktery najdete dnistrané obalu a vedle hodinek.

Zadejte svou e-mailovou adresu, jméno a heslo. Poté vyberte jazyk aplikace a oblasl kde cheete hodinky pouzivat.
Sta’hnéle si plnou verzi uzivatelské piirucky: www.manual.forevereu/KWW530
Spravna likvidace pouZitého zafizeni
Toto zafizen je oznaceno shodné s natizenim Evropské unie cislo 2012/19/EC o pouit elektrickjch a elektronickych
zaizenich (odpadn elektrickd a elektronickd zafizeni - OEEZ) a je oznaceno symbolem peskrtnutého odpadkového
kose. Produkty oznacené timto symbolem by nemély byt po uplynutf doby pouZitilikvidovény s béznjm netfidénym
I |omunainim odpadem. Uivatel je povinen zbavit se pouZitych elektrickych a elektronickjch zafizenim odevzdanim
na urtené shémé mista, kde se recyluje nebezpecny odpad. Sbér tohoto typu odpadu na urcenjch sbérngich mistech a nésledny
proces vecyk\ace prispivaji k ochrané Zivotnio prostfed, Sprévna likvidace pouzitych elektrickyich a e\ek(mmcky(h souoasn
zafizent je prospésnd pro lidské zdravi a Zivotni prostred. Pro ziskani fkde ajak likvidovat poutité el
elektronické zafizeni zpisobem Setrym k Zivotnimu prostied by se mél uZivatel uhram na mistni iad, sbémé misto, nebo
misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Pravna likvidace pouZitych baterii
'V souladu s nafizenim EU 2023/1542 o bateriich a odpadnich bateriich je tento produkt oznaten symbolem
pieskrtnutého odpadkového koe. Tento symbol znamend, Ze baterie pouZité v tomto produktu nesmi byt
likvidovény spolu s beznym komundlnim odpadem, ale musi byt zpracovany v souladu se smémici a mistnimi
piedpisy. Baterie se nesmi ikvidovat spolecné s netfidénym komundlnim odpadem. Uzivatelé baterif mus vyuzit
dostupny systém shéry, ktery umoziuje jejich vrdceni, recyklaci a likvidaci. V EU podIéhd sbér a recyklace baterii zviastnim
postuptim. Cheete-li se dozvédét vice o existujicich postupech recyklace baterii ve vasf oblasti, obratte se na mistnf Grady,
odpadové hospodarstvi nebo skladku.

Prohlaseni o shodé se smérnicemi Evropské unie
Spolecnost TelForceOne Sp. s timto prohlasuje, Ze ndramek KW-530 Boost je v souladu se smémici
2014/53/£. Uplné znéni Prolaent o shodé EU je k dispozici na této interetové adrese: http://manual,
forevereu/KW530




FREKVENCN( ROZSAHY:

MAX VYSTUPN(VYKON RF

26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz (GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMA Band 1:Tx1920~1980 MHz, R 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm
WCDMA Band 8: T« 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1: 2259 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m (EiRP)
GPS 157542 MHz




Vielen Dank iir den Kauf eines Produkts der Marke Forever. Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Handbuch sorgfaltig durch
und bewahren Sie es fir die Zukunft auf

BESCHREIBUNG DES VERWENDUNGSZWECKS DES GERATS:

Die GSM-Uhr fiirKinder ist ein Gerat, das die Funktionen einer Uhr, eines Telefons und eines GPS-Ortungsgerats kombiniert. Sie
dient der Sicherheit des Kindes, indem sie es den Eitern emiglicht, seinen Standort zu verfolgen und bei Bedarf schnell Kontakt
aufzunehmen. Verwenden Sie das Gerdt stets entsprechend seinem Verwendungszweck. Eine Nutzung tiber den vorgesehenen
Tweck hinaus it unzuldssig und wirkt sich negativ auf die Umwelt aus.

Stromversorgung; 5V=1A

Batterie: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Standortbestimmung:  GPS/ LBS/ WiFi

SIM-Karte: NanoSIM
SICHERHEITSREGELN:

« Lesen Sie vor der Verwendung die in dieser Anleitung angegebenen Hinweise sorgfaltig durch. Die Nichtbeachtung
dieser Hinweise kann gefahrlich oder gesetzeswidrig sein.

« Das Gerat darf ausschlieBlich gemaB seiner Bestimmung verwendet werden.

« Die Verpackung ist kein Spielzeug. Halten Sie sie nach dem Auspacken sofort von Kindern fern.

« Das Gert st kein Spielzeug — achten Sie darauf, dass Kinder nicht damit spielen,

« Dieses Produkt darf nur von einem qualifizierten Hersteller-Service oder einem autorisierten Servicecenter repariert
werden. Eine Reparatur durch einen nicht qualifizierten oder nicht autorisierten Service kann zu einer Beschédigung des
Gerdts und zum Verlust der Garantie fiihren.

« Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch eigenméchtige Modifikationen verursacht
wurden.

« Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

« Schiitzen Sie das Produkt vor Stiirzen und starken Erschitterungen.

« Schiltzen Sie das Gerat vor dem Eindringen von Wasser

« ZurReinigung des Gerats verwenden Sie nur ein trockenes und weiches Tuch. Verwenden Sie keine Mittel mit hohem
Saure- oder Alkaligehalt.

SICHERHEITSREGELN FUR DEN GEBRAUCH DER BATTERIE:

Laden Sie den Akku vor der ersten Benutzung gemaB den L uf. Vermeiden Sie es, d b kku

extrem niedrigen oder sehr hohen Temperaturen auszusetzen (unter 0°C/ 32°F oder tiber 45°C / 113°F). Extreme Temperaturen

kénnen seine Lebensdauer beeintrichtigen. Vermeiden Sie den Kontakt des Akkus mit Flissigkeiten und Metallgegenstanden,
da dies zu einer vollstandigen oder teilweisen Beschadigung fiitven kann. Verwenden Sie den Akku nur gema seiner

Bestimmung. Zerstren, beschadigen oder werfen Sie den Akku nicht ins Feuer — dies kann gefahrlich sein und einen Brand

verursachen. Uberladen kann den Akku beschédigen, laden Sie ihn daher nicht langer als néitig, um ihn vollstandig aufzuladen.

Demontieren oder modifizieren Sie den Akku nicht. Nicht kurzschlieBen! Bei Aufblahung des Akkus muss das Gerat entsorgt

werden. Ein verbrauchter oder beschadigter Akku muss in einem speziellen Behalter entsorgt werden. Wenden Sie sich an

qualifiziertes Personal, um den Akku zu entfernen. Kleine Akkus sollten auBerhalb der Reichweite von Kindem aufbewahrt

werden. Verschlucken kann zu Verbrennungen, Durd ichgewebe und Tod fiihren. S




kannen innerhalb von 2 Stunden nach der Einnahme auftreten. Bei Verschlucken einer Zelle oder Batterie sofort arztliche Hiffe
inAnspruch nehmen.

WICHTIG! Das Gerat erfordert die Installation einer NanoSIM-Karte mit aktivem Dienst zum Tatigen/Empfan-
genvon Anrufen und deaktivierter PIN-Sperre. Es wird empfohlen, die Mailbox zu deaktivieren. Wahrend der

von i bendtigt die Uhr. bilen Internet, daher e
sich, ein Paket ind 1GB ben. Bei der Uhr kdnnen je nach Tarif des Betreibers
Gebiihren fiir die Nutzung d fiir Anrufe anfall
Beschreibung

1. Kamera; 2. SOS-Taste; 3. Mikrofon; 4. Einschalttaste; 5. SIM-Kartenfach; 6. Lautsprecher, 7. Ladeanschluss;
Installation der SIM-Karte

Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist, und dffnen Sie dann das SIM-Kartenfach mit dem im Lieferumfang
enthaltenen Werkzeug. Legen Sie die NanoSIM-Karte so n das Fach ein, dass der Chip der SIM-Karte nach unten und von der
Uhranzeige weg zeigt. SchlieBen Sie anschlieBend das SIM-Kartenfach.

Aufladen

Verbinden Sie das Gerat mit dem im Lieferumfang enthaltenen Ladekabel. Achten Sie darauf, dass die Anschliisse des Gerats
und des Kabels richtig verbunden sind, und schlieBen Sie dann das USB-Kabel an eine Stromquelle an. Auf dem Bildschirm
erscheint eine Ladeanimation.

Installation der App SeTracker2

Laden Sie die App, Seracker2” fiiri0S oder Android herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Smartphone.
Registrierung des Kontos und der Uhrin der App

Geben Sie im Registrierungsfenster den Uhren-Code (REG CODE) ein oder scannen Sie ihn, der sich auf der Unterseite der
Verpackung sowie an der Uhr befindet. Geben Sie lhre E-Mail-Adresse, einen Benutzernamen und ein Passwort ein. Wahlen
Sie anschlieBend die Sprache der App sowie die Region, in der die Uhr verwendet wird. Vollstandige Bedienungsanleitung
herunterladen: www.manual forever eu/KW530

OrdnungsgemaBe Entsorgung von Altgeréten

Das Gerat ist mit dem Symbol einer durchgestrichenen Millltonne gekennzeichnet, gem der Européischen
ERKNHW? 2012/19/EU iber Elektro- und Elektronik-Altgerdte (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE).

Produkte mit diesem Symbol diirfen nach Ablauf ihrer Lebensdauer nicht mit dem Hausmill entsorgt werden. Der
I Benutzer ist verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgerate zu einer entsprechenden Sammelstelle zu bringen, wo
diese Abfélle recycelt werden. Die Sammlung solcher Abfélle an speziellen Stellen und deren fachgerechte Wiederverwertung
tragen zum Schutz der natiirichen Ressourcen be. Eine ordnungsgemaBe Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgerdten
wirkt sich positiv auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt aus. Um Informationen iiber den Standort und die
Maglichkeiten einer umweltgerechten Entsorgung von Altgeraten zu erhalten, sollte sich der Benutzer an die zustindige lokale
Behirde, eine Abfallsammelstelle oder das Geschift wenden, in dem das Gert gekauft wurde.
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Ood u

g gvon gebrauchten batterien

Gemafi der EU-Verordnung 2023/1542 uber Batterien und Altbatterien st dieses Produkt mit dem Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die in diesem Produkt verwendeten
Batterien nicht zusammen mit dem normalen Hausmiil entsorgt werden dirfen, sondern gem3 der Richtlinie

und den drtlichen Vorschriften behandelt werden miissen. Batterien diirfen nicht rml unwmerlem Hausmu\l

entsorgt werden. Batterienutzer milssen das verfiigbare Riicknahme- und
Recycling und Entsorgung emaglicht. In der EU unterliegen Sammlung und Recycling von Banenen hesonderenVerfahren Um

mehr iber die in lhrer Region bestehenden Verfahren zum Ba\teneretychng uerfahren, wenden Sie sich bitte an hre
fich

die oder di

V
Konformitatserklarung mit den Richtlinien der Européischen Union
TelForceOne S.A. erklart hiermit, dass das Gerat KidsWatch KW-530 Boost der Richtlinie 2014/53/EU

entspricht. Der vollstandige Text der EU-
verfiigbar: http://manual forevereu/KW530

FREQUENZBEREICHE:

26 GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz
DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz
36 WCDMA Band 1: Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz
WCDMA Band 8: T 880915 MHz, Rx 925960 MHz
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz
Band 20: T« 832862 MHz, Rx 791-821 MHz

ist unter folgender

RF MAXIMALE AUSGANGSLEISTUNG

GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
WCDMA Band 1:22.22 dBm

WCDMA Band 8: 23.14 dBm

Band 1:22.59 dBm

Band 3: 2335 dBm

Band7:23.53 dBm

Band 8: 23.14 dBm

Band 20: 22.98 dBm

Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)

GPS 157542 MHz




Taname teid Forever toote ostmise eest. Enne kasutamist lugege palun see juhend hoolikalt I3bi ja séilitage see edaspidiseks
kasutamiseks.

SEADME OTSTARBE KIRJELDUS:

Lastele moeldud GSM-kell on seade, mis tihendab endas kella, telefoni ja GPS-jalgija funktsioonid. See on loodud lapse
turvalisuse tagamiseks, vmma\dades vanematel jalgida tema asukoma avona vajadusel Kiiresti ihendust. Kasutage seadet
alati vastavalt ljasp ki on ebaseaduslik ja avaldab keskkonnale
negativset moju.

Napdjent: 5V=1A

Baterie: Li-lon 3,8V== 800 mAh 3,04 Wh
Lokalizace: GPS/LBS/ WiFi

SIM karta NanoSIM

OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

« Enne kasutamist lugege hoolikalt selles juhendis toodud juhiseid. Nende juhiste eiramine vdib olla ohtlik vi
ebaseaduslik.

« Seadet tuleks kasutada ainult vastavalt selle otstarbele.

« Pakend i ole manguasi. Pérast avamist hoidke seda kohe laste eest eemal,

« Seade ei ole manguasi — veenduge, et lapsed ei mangiks sellega.

« Seda toodet vaib parandada ainult tootja kvalifitseeritud teenindus vai volitatud teeninduskeskus. Parandused
kvaliftseerimata vai volitamata teeninduses vdivad kahjustada seadet ja tihistada garantii

« Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pahjustatud volitamata muudatustest.

« Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

« Kaitske toodet kukkumiste ja tugevate parutuste eest.

« Kaitske seadet vee sattumise eest selle sisemusse.

« Seadme puhastamiseks kasutage ainult kuiva ja pehmet lappi. Arge kasutage kbrge happelise vdi leeliselise
sisaldusega puhastusvahendeid.

AKU OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

Seadet toidab laetav aku. Viltige aku sattumist viga madalate vdi viga korgete temperatuuride Kt (alla 10°C/ S0°F vaii ile
45°C/ 113°F). Admuslikud temperatuurid vdivad mojutada aku mahtuvust ja eluiga. Valtige aku kokkupuudet vedelike ja
metallist esemitega, kuna see vib pahjustada osalist vai taielikku kahjustust. Kasutage akut ainult vastavalt selle otstarbele.
Hrge havitage, kahy isake akut tulle — see viib olla ohtlik ja pahjustada tulekahju. Kasutatud vdi kahjustatud aku
tuleb panna spetsiaalsesse konteinerisse. Aku tlelaadimine vib pohjustada selle kahjustumist. Seetottu drge laadige akut
kauem, kui on vajalik. Vale tuup\ aku paigaldamine vdib pohjustada plahvatuse. Arge avage akut. Utiliseerige aku vastavalt

juhistele. Seadme aku ei ole vahetatav ja on selle lahutamatu osa. Arge piiidke sed:




OLULINE! Seade vajab iihenduste teostamise/vastuvdtmise aktiivse teenusega, valjalillitatud PIN koodi
lukustusega, nanoSIM-kaardi paigaldust. Soovitatav on hadlposti valjaliilitamine. Asukoha kohta teabe
edastamiseks vajab kaekell juurdepaasu mobiilsele intemetile, seetottu tuleks osta vahemalt 1 GB pakett.
Kaekella kasutamise kaigus voidakse, kooskdlas operaatori tariifiga, arvestada juurde vorgu ja iihenduse
kasutamise tasud.

Kirjeldus

1. Kaamera; 2. S0S-nupp; 3. Mikrofon; 4. Toitenupp; 5. SIM-Kaardi pesa; 6. Kalar; 7. Laadimispesa

SIM-kaardi paigaldamine

Veenduge, et seade on valja llitatud, seejarel avage komplekti kuuluva tadriistaga SIM-kaardi pesa. Sisestage oma nanoSIM-
~kaart pessa nil, et SIM-kaard; kiip oleks suunatud allapoole, eemale kella ekraanist. Seejarel sulgege SIM-kaard pesa.
Laadimine

Laadige alla rakendus, Forever Care"siisteemile i0S vai, Forever KidsCare" siisteemile Android ja installige see telefoni.
Rakenduste SeTracker2 installimine

Laadige alla, Seracker2" rakendus i0S-ile vi Androidile ja installige see oma telefoni

Rakenduses konto ja kella registreerimine

Sisestage v skaneerige registreerimise aknas pakendi pohjal ja kella juures paiknev kella kood (REG CODE). Sisestage
oma eposti aadress, nimetus ja salasana. Seejarel valige rakenduse keel ja kekella kasutusala. Laadige alla kasutusjuhendi
tisversioon: www.manual forevereu/KW530

Kasutatud seadme dige utiliseerimine
Kooskdlas Euroopa direktiiviga, 2012/19/EL pruugitud elek i t (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE), on toodk llise siimboliga

margistatud tooteid ei tohi peale todea Ippemnist koos muudekndumajapldamwsjaatmelega i wsata Kasuta|aon
I ohustatud kasutatud elektria el ik I
vastuvtu punkti dle andma. Seda qupuaatmele kmd\aksmaamlud kumadexse kogumme ja nende digesti kamemmeun abiks

Kaitsel. P d elekril ava\dabsoodsa(mou\mmese
tervisele ja dmbritsevale keskkonnale. Pruugwtud roonili varuslusesl hutul visil Iahllsaam\se
teemal teabe saamiseks peab kasutaja dhendust votma kohalike asjakohaste 0 j dtu punkti vai

miliigipunktiga, kus seade osteti
Kasutatud aku korrektne kditlemine

Kooskdlas EL maarusega 2023/1542 patareide ja kasutatud patareide kohta on see toode margistatud maha
tommatud priigikasti simboliga. See siimbol tahendab, et selles tootes kasutatud patareisid ei tohi visata koos
olmepriigiga, vaid neid tuleb kaidelda vastavalt direkt uw\e ja kohalikele eeskirjadele. Patareisid i tohi visata koos

sortimata Patareid mis
voimaldab nende tagastamist, ringlussevottu ja korvaldamist. EUskuu\uvad patareide kogumme ja ringlussevaitt eraldi
Llsateab m; purkunnas kehtivate p: kohta vdtke dhendust
kohali l /i priigilaga,



Euroopa Liidu direkt

2014/53/EL EL
forevereu/KW530

dega vastavusdeklaratsioon

TelForceOne Sp. z 0.0. kinnitab kiesolevaga, et seade KidsWatch KW-530 Boost on kooskdlas Direktiiviga

SAGEDUSVAHEMIKUD:

26

GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz

taielik tekst on saadaval jargneval veebiaadressil: http://manual.

MAKSIMAALNE RF VALJUNDVOIMSUS

GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm

DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMA Band 1:Tx1920~1980 MHz, R 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm
WCDMA Band 8: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)
GPS 157542 MHz



(Gracias por adquirir un producto Forever. Antes de usarlo, lea atentamente este manual y quardelo para futuras consultas.

DESCRIPCION DE LA FINALIDAD DEL DISPOSITIVO:

El reloj GSM para nifios es un dispositivo que combina las funciones de reloj, teléfono y localizador GPS. Sirve para garantizar la

xegundad de\ nifio, pevmmendoa los padres sequir su ubicacion yccma(tavcon é vap\dameme en caso de necesidad. Utlice
d u finalidad. Bl uso del disp fuera de su propdsito previstc qaly tiene un

\mpacm negatwo enel medio ambiente.

Alimentacion: 5V=1A

Bateria Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Localizacidn: GPS/LBS/ WiFi

Tarjeta SIM: NanoSIM

NORMAS DE USO SEGURO:

- Antes de usarlo, lea atentamente las instrucciones proporcionadas en este manual. No seguir estas indicaciones puede
ser peligroso o flegal.

« El dispositivo debe utilizarse tnicamente de acuerdo con su finalidad.

« El embalaj unjuguete. Tras el manténgalo fuera del alcance de los nifios.

« El dispositivo no es un juguete: asegrese de que los nifios no jueguen con €.

« Este producto solo puede ser reparado por un servicio técnico cualificado del fabricante o un centro de servicio
autorizado. Una reparacion realizada por un servicio no cualificado o no autorizado puede dafiar el dispositivo y
anular la garantia

« El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por modificaciones no autorizadas.

« Noutilice el producto si esté dafiado.

« Proteja el producto contra caidas y golpes fuertes.

« Proteja el dispositivo de la entrada de agua en su interior.

« Para limpiar el dispositivo, utilice Gnicamente un pafio seco y suave. No use productos con alta concentracidn de
dcidos o dlcalis.

NORMAS DE USO SEGURO DE LA BATERIA:

Eldispositivo funciona con una baterfa recargable. Evite exponer [a bateria a temperaturas muy bajas o muy altas (por
debajo de 10°C/ 50°F o por encima de 45°C/ 113°F). Las temperaturas extremas pueden afectar a la capacidad y la vida
(it de la baterfa. Evite el contacto de la baterfa con liquidos y objetos metdlicos, ya que esto podria provocar dafios totales
o parciales. Utilice la baterfa tnicamente de acuerdo con su finalidad. No destruya, dafie ni arroje la baterfa al fuego: podria
ser peligroso y provocar un incendio. La baterfa usada o dafiada debe colocarse en un contenedor especial. La sobrecarga de
la bateria puede dafiarla. Por o tanto, no la cargue mds tiempo del necesario. Instalar una bateria de tipo incortecto puede
provocar una explosion. No abra la bateria. Deseche la bateria de acuerdo con las instrucciones. La baterfa del dispositivo no
esreemplazable y forma parte integral del mismo. No intente sustituirla.




iIMPORTANTE! El dispositivo requiere la instalacion de una tarjeta nanoSIM con un servicio activo de realizar
/ recibir llamadas con blogueo de PIN desactivado. Se suguiere desactivar el correo de voz. Al enviar infor-
‘macion de ubicacion, el reloj necesitara acceso a Internet movil, por lo que vale Ia pena comprar un paquete
‘minimo de 1GB. Al usar el reloj, es posibly bren tarifas de red y d rd latarifa
del operador.

Descripcion

1. Gmarg; 2. Botdn SOS; 3. Micrdfono; 4. Botdn de encendido; 5. Ranura para tarjeta SIM 6. Altavoz; 7. Conector de carga
Instalacion de la tarjeta SIM

Asegiirese de que el dispositivo esté apagado y luego abra a ranura de a tarjeta SIM con la herramienta incluida en el set.
Inserte sutarjeta nanoSIM en la ranura de manera que el chip e la tarjeta SIM quede hacia abajo, alejado dela pantalla del
reloj. Luego cierre a ranura de [a tarjeta SIM.

Carga

(Conecte el dispe di | cable adjunto. Asegurese de que los conectores del dispositivo y del cable estén conectados
entre sfy luego conecte el cable USB a una fuente de alimentacidn. La animacidn de carga aparecerd en la pantalla.
Instalacion de la aplicacion SeTracker2

Descarque la aplicacion“SeTracker2" para i0S o Android e instdlela en su teléfono.

Altade la cuentay delrelojenlaaplicacion

Enla ventana de registro, mgvexeu escanee el md\gnde\ eloj (REG [ODE] que se encuentra en la parte inferior del envase y en
el eloj.Ingr d rreo electrénico, nombre y contrasefia. Luego seleccione el idioma de la aplicacin y el drea de

uso del reloj. D la versios pleta del manual de usuario: 1 forevereu/K|

Eliminacion correcta de una equipo usado
EE\ dispositivo estd marcado con el simbolo de un contenedor de residuos tachado, de acuerdo conla Directiva Europea

2012/19/UE sobre Residuos de Equipos Eléctricos y Electrnicos (RAEE). Los productos marcados con este simbolo no
deben eliminarse ni desecharse con otros residuos. domest\(os a\ final de su vida til E\ usuano esta obligadoa
I ciminar los residuos de aparatos eléctricos y elec nelp de se reciclan
dichos residuos peligrosos. La recogida de este tipo de residuos en lugares separados y el adetuado proceso de su valorizacion
contribuyen aa proteccion de los recursos naturales. £l reciclado adecuado de los residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos
tiene un efecto b bre [a salud humana y el medio ambiente. Para obtener informacidn sobre dénde y cémo
deshacerse delos residuos de aparatos electrnicos de forma neutra para el medio ambiente, el usuario debe ponerse en
contacto con la autoridad local pertinente, el punto de recogida de residuos o el punto de venta donde adquirid el aparato.
Eliminacion adecuada de baterias usadas
De acuerdo con el Reglamento de la UE 2023/1542 sobre baterias y residuos de baterias, este producto estd
mav(adu con el simbolo de un contenedor tachado. Este simbolo significa que las baterfas utilizadas en este
deben el la basura d nomal,sino que deben tratarse de conformidad con la
dwe(uvay\a normativa local. No estd do desechar las baterfas junto con los residuos municipales sin




dasficar L

d de ecogid

de baterias deben utiizar a

ble, que permite su devolucidn, reciclaje y

eliminacion. En la UE, la recogida y el reciclaje de baterfa eslansu}e osa
formacidn sobre K derecd

deb

pecificos. Para obtener mas

)
la entidad de gestion de residuos o el vertedero local,
Euroopa Liidu direktiividega vastavusdeklaratsioon
TelForceOne Sp. 2 0.0. dedlara por la presente que el dispositivo KidsWatch KW-530 Boost cumple conla
delntemet. hty://manual

C

Directiva ZD 4/53/ UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE estd disponible en la

530

RANGOS DE FRECUENCIA:

26

GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz

POTENCIA DE SALIDA RF MAX.
GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm

36 WCDMABand 1: T« 1920~1980 MHz, Re 2110-2170 MHz ~ WCDMA Band 1: 2222 d8m
WCDMA Band 8: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Ban 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 WHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm ( EiRP)
GPS 157542 MHz

15U Z0na, pAngase en contacto con el ayuntamiento,



Merci d'avoir acheté un produit Forever. Avant utilisation, veullez lire attentivement ce manuel et e conserver pour référence
ultérieure.

DESCRIPTION DE LA FINALITE DE UAPPAREIL :

Lamontre GSM pour enfants est un appareil qui combine les fonctions d'une montre, d'un téléphone et 'un localisateur GPS,
Elle est congue pour assurer la sécurité de [enfant, en permettant aux parents de suivre sa position et de le contacter rapidement
en cas de besoin. Utilisez f | ément a sa finalité. Lutilisation de I'appareil au-dela de son objectif prévu
estillégale et a un impact négatif sur lenvironnement.

Alimentation: 5V=1A

Batterie: Lilon 3,8V== 800 mAh 3,04 Wh
Localisation; GPS/ LS/ WiFi

Carte SIM: NanoSIM

REGLES D'UTILISATION SURE :

« Avant utilisation, lisez attentivement les instructions fournies dans ce manuel. Le non-respect de ces consignes peut
étre dangereux ou illégal.

« Lappareil doit étre utilisé uniguement conformément a sa finalité.

« Lemballage nest pas un jouet. Aprés déballage, tenez-le immédiatement hors de portée des enfants.

~ L'appareil n'est pas un jouet — veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec.
« (e produit ne peut étre réparé que par un service agréé du fabricant ou un centre de service autorisé. Toute réparation
effectuge par un service non quahﬁe 0u non autorisé peut endommager [ appareil et annuler la garantie

« e fabricant n'est pa dommages causés par de: non autorisées.

« Nutilisez pas le produit s1l est endommage.

« Protégez le produit contre les chutes et les chocs violents

« Protégez I'appareil contre |a pénétration d'eau a l'intérieur.

« Pour nettoyer 'appareil, utilisez uniquement un chiffon sec et doux. N'utilisez pas de produits fortement acides ou
alcalins.

REGLES D'UTILISATION SURE DE LA BATTERIE :
Lappareil fonctionne avec une batterie rechargeable. Fvitez dexposer a batterie 3 des températures trés basses ou trés élevées
(inférieures a 10°C / SO°F ou supés 45/ 113%). L tré affecter la capacité et la durée
de vie dea batterie Fvitez le contact de a batterie avec des hqu\desou des objets métalliques, car cela peut entrainer des

u totaux. Utilisez la i asafinalité. Ne détruisez pas, n'endommagez pas
etnejetez pas la batterie au feu — cela peut étre dangereux et provoquer un incendie. Les batteries usées ou endommagées
doivent étre placées dans un pécial. La surcharge de la batterie peut endommager. Par conséquent, ne chargez pas
la batterie plus longtemps que nécessaire. Linstallation d'une batterie d'un type incorrect peut entrainer une explosion. Nouvrez
pas|a batterie. Fliminez la batterie conformément aux instructions. La batterie e Iappareil nest pas remplagable et constitue
une partie intégrante de celui-ci. Nessayez pas de la remplacer.




IMPORTANT! Le dispositif nécessite I'installation d'une carte nanoSIM avec le service actif de passer ou de
rete'volv un appel avecle vermulllage PIN désactivé. Il est retommande de désactiver la messagerie vocale.

la position votre montre nécessite I'accés a internet mobile alors il convient
d’a:he(er un forfaltd ‘au moins de 1GB. Lors de I’unllsallon, les frais pour Futilisation du réseau et des appels
peuvent & au tarif 3

Description

1. Caméra; 2. Bouton SOS; 3. Microphone; 4. Bouton d'alimentation; 5. Fente pour carte SIM; 6. Haut-parleur;
7. Connecteur de charge

Installation dela carte SIM

Assurez-vous que |'appareil est éteint, puis ouvrez la fente de I3 carte SIM avec [outil fourni dans le coffret. Insérez votre carte
IM dans Ia fente de fagon a ce que [a puce de fa carte SIM soit orientée vers le bas, a [opposé de Iécran de la montre. Refermez
ensuite a fente de la carte SIM.

Recharge

Connectez |'appareil au cable d'alimentation fourni. Assurez-vous que les connecteurs de 'appareil et du cable sont connectés,
puis connectez le cable USB aa source d'alimentation. Lécran affichera une animation de recharge.

Installation de I'application SeTracker2
Téléchargez 'application « SeTracker2 » pour i0S ou Android et installez-1a sur votre téléphone.

Enregistrement du compte dans 'app

Dans le champ d'enregistrement, insérez ou scannez le code de la montre (REG CODE) situé surle fond de femballage et sur la
mantre. Entrez votre courriel, le nom et le mot de passe. Sélectionnez ensuite la langue de I'application et la zone d'utilisation de
lamontre. Téléchargez la version complate du mode d'emploi: www.manual forever.eu/KW530

Elimination approprie’e desdéchets d’appareils électroniques
‘appareil est marqué d'un le de poubelle barré aladirect éenne 2012/19/UE surles
déchets déquipements électriques et électroniques (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE). Les produits
marqués de ce symbole ne doivent pas étre éliminés ou jetés avec les autres déchets ménagers ala fin de leur vie
I tile. utilisateur est tenu d'éliminer les déchets déquipements électriques et électroniques en les remettant a un
point désigné ol ces déchets dangereux sont recyclés. La collecte de ce type de déchets dans des lieux désignés et leur
valorisation adéquate (onmbuema \a préservation des fessources nalureHes Le recyclage correct des déchets déquipements
électriques et électroniques est bénéfigue pour la pour Pour savoir o et comment éliminer
les équipements électroniques usagés dans le respect de environnement, ['utilisateur doit contacter les autorités locales
compétentes, le point de collecte de déchets ou le point de vente ol il a acheté [équipement.




Elimination appropriée des batteries usagées

Conformément au réglement de I'UE 2023/1542 relatif aux batteries et aux déchets de batteries, ce produt est

marqué du symbole d'une poubelle barrée. Ce symbole signifie que les batteries utilisées dans ce produit ne

doivent pas étre éliminées avec les déchets mér ‘mais doivent tre traités ément 3 la

dwe(lwe et aux réglementations locales. Les batteries ne doivent pas étre jetées ave les déchets municipaux non
triés. Les utilisateurs de batteries doivent utiliser le systeme de collecte disponible, qui permel\euvmouv leur recyclage et leur
e\lmmatmn Dans 'UE, la collecte et le recycl nt soumis a Pour en savoir plus sur
les procédures de recyclage des batt tantes dans votre région, veuillez contacter votre mairie, [organisme de gestion des
déchets oula décharge locale.

Déclaration de conformité avecles directives de I'Union européenne

TelForceOne Sp.z 0.0. déclare par la présente que Iappareil Kid- sWatch KW-530 Boost est conforme a la
Directive 2014/53/UE. Le texte complet de la dédlaration de conformité UE est disponible a l'adresse

stivante : http://manual forevereu/KW530

PLAGES DE FREQUENCE: PUISSANCE DE SORTIE RF MAX
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm

DCS1800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, Re 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: 1880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m ( EiRP)

GPS 157542 MHz




‘Jag euyapiotouye rou ayopdoate éva mpoiow Forever. Npw and 1 yprion, napaxahoipe SiaBdore mpooekTikd autd 1o yyeipidio
Kat QUAGETE T0 Y10 peNovTIkr} avapopa.

NEPITPAOH TOY ZKONOY THE LYZKEYHE:

Tomaibikd pohot GSM efvat o ouakeur] mou ouvBuadei Tic hetmoupyie pohoylod, Thegavou Kat evomat GPS. Xpnaiyiebet yia
TV aopdlela Tou maibiod, ENTPENOVTaC 0TouG Yovei va v Ty ToroBeoia v ypriyopa o€
TEPITTON QvayKnC. XproIonoleiTe nAvIa T ouaKeur aUpguwva e Tov Tipoopiojid Tne. H xprion ¢ ouokeuric népa ané tov
TIPOOpISHO T €lval apdvopn kat ennpealer apvitikd To mepiBaboy.

Tpogodooia: 5V=1A

Mnaapia: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Evtomiopdg: GPS/ LBS/ WiFi

Kapra SIM: NanoSIM

KANONEZ AZOAAQYZ XPHEHE:

« [pw and ) yprion, SlaBdote MpooeKTIKa TIC 0dnyieC mou iepiéyovtat oe auto To eyyelpidio. H i oupuOppwOn He autég
i 08nyiec pmopei va eivat emkivduvn A napdvopn

« H auokeur mpémet va ypnotomolital ovo CUP(LVa He Tov TIpoopIopd TG,

« H ovoxeuaoia dev elvar margvidt. Metd 1o avoiyyia, kpatriote T pakpid and naiid.

« Houokeun dev eival mayvidt — BeBatwBeite ot Ta maidia dev maiCouv e autiy.

- Autoto Tipaidy rope va EMOKEUQOTE JOVO amd e€0UBIoBoTNEVO TEYVIKD TNG KaTaoKeudoTpiag eTaipeiag f and

00 0pP Emaxzun ané pn A TeYVIKO OPEl va TipoKahéoet
BAdBn o cuokeur kat akdpwan T eyyonang.
-0 KITOOKEUOOTHG Oev péper evBovn yia {npiég ov vrat and pn
- M 10 7ip0idY v ot

« Mpootatedote To mpoiov and QIS Kat 10YUPOUC kpadaapiol,
« [pootatedote m ouokevr] and ) Sieioduan vepob oTo EOWTEPIKD I
[ Tov kaBapiopd T QUOKEU ypotHoToTe 10V éva Teyvo Kat ahakd Tiavi. My ypnotonoteite npoiovia e
Y| meplexTIkaTTa 0€ 0¢€a 1) ahkdkia.
KANONEZ AZOAAQYZ XPHIHZ THE MMATAPIAL:
H avokeur) Neroupyei e enavagopri{dpevn patapia. Anogiyete T ékBeon TG uratapiag o mokd xaprhés i ohd
ipnhéc Beppokpaoiec (katw and 10°C/ S0°F ) nave and 45°C/ 113°F). Or axpaieg Bepyiokpaaieg umopei va emnpedoouy T
Xwpnukota kat ) &idpkeia {wig T pmatapiac. Anoglyete TV enagn T jmatapiag e uypd ket petakhixd avikeipeva,
KaBidg auto pmopei va mipokahéoet epiki ) okikr) BAGBN. Xpnatyiomoefte T Lmatapia HOVO D@LV e ToV TIpOOPIONG TG,
My kaaotpégete, pny Bdntete ka v plyvete Ty uratapia omn guwtd — nopelva e mkiviuvo karva mpokaléoet

nupkaya. Ot ) unampxz(up Télva U &bk 50)(&0 H

Vo npum)\wa BAaBn. Mnv poprilere my patapia pendleran H

mopeiva mpoxadéoet ékpnén. My Oy T i Amppmm Y prapia odjpava e TG olinyxzc H unumpxu m
OuKevrig e My am




ZHMANTIKO! H ouokevr} amarei Ty eykatdotaon Kaptag nanoSIM pe evepyn umnpeoia ektéleang/Njyng
KNjoewv pe avevepyod amokheiopo PIN. Mpoteivetat ) amevepyoroinan o AepwvnT. To poAdt katd Ty
anootoh n)mpwnpm’w oxmxd pe Ty Béon, Ba nptnzl va éxet mpooPaon oto Sladiktuo péow KIVNTHG
m).zq)wvmc, onote ouvioTatal ) ayopd eAdyiotov makétou 1 GB. Katd ™ xprion Tou poloylod £v6£xum
va UMApYoUV XPEGTES Yia TN Xprion Tou SIKThou Kat yia kKNjoeic Baoet TipokataNdyou Tov Qopéa KIVITHG
hepuviag.

Nepypagn

1. Kduepa; 2. Koupri SOS; 3. Mikpdgvo; 4. Koupri evepyoroinang 5. Yrodoyn kaptag SIM; 6. Hyelo; 7. Yrodoyéag popriong
Eykavdotaon kaprac SIM

BeBawBeite omi n ovokeur} v ka o1 ouvéyeia voi€te T uodoy) kaptag SIM pe 1o epyaeio Mo

nepihaBavera oto oer. ToroBerrore T kdpta nanoSIM aag oty urodoy €rot wore 1 Toin T kaptag SIM va kordCetmpog
a kAT, papid amo v oBovn Tou pohoyio. Enerta kheiote v unodoy kaptag SIM.

®oprion
Tuvéate T ouakeur] e To kahoSio gop BeatwBeite o ot a0veoyiol TG OUOKEU]G

ouvbéovTat Petag) Toug kat ot ouvéyeia cuvésmz 10 kahdio USB oe pia rnyr 1pogodooiac. Ba epaviatel oty oidvn éva
xéblo pdpriong.

Eykardovaon spappoyn¢ SeTracker2

KareBdore v egapyioyd «Seracker2» V‘ﬂ 105 A Android kat szwmnmz 0 070 TEQUUD uu(
\

Eyypagi A 1ou kat pohoytoy 6TV £pappioyii

Ttonapdbupo zwpurpq( EIOGVHE 1) oapaote Tov kwdikd Tou pohoyiod (REG CODE) mou Bpioketal 1o kdTu épog Tg
‘aokevaoiag kat oo podol. Ftodyete T ie0Buvan e-mail, To Ovoya kai Tov kwdixd npooBaorc oac, 2T ouvéyela endé€te
0 yh@ooa g epappoyic kar Ty nepioxi) xprang Tou pohoytod.. KateBaate Ty mhdpn éxboan Tewv odnyiav xprang: wiww.
manual forever eu/KW530

LwoTH anoppiyn HETAXEIPIOH |
H ouakeur) emonuaiverar pe aUpBok G (wv, obypuva pe Ty Eupwnaikd O8nyia
2012119/ EEya 40 NAEKTPIKO KOl 0 6 (Waste Electrical and Electronic
Equ\pmem WEEE) Ta npmovm oy wfpouv Wit auu[ﬁclo Heo Téhog didpkelag (wiig Toug, dev mpénelva

0 ypriotng unoypeottal va anakayel ano
Tov 9Bappévo NAeKTpIKO Kal nkmpowm s{omtmo nupoéx&owu( v os meopmuwoonuﬂo 070 010l TéTola Enkiviuva
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TelForceOne Sp.z 0.. & Tou napoviog nhavel, ot n ovokeu KidsWatch KW-530 Boost ouppopoivetar e
v 08nyia 2014/53/EE. To hdpec keipevo ¢ Aihwang Zuppopguwang EE SiatiBierat oty akooud m
Bieibuvon: http://manual forevereu/KW530

EYPH ZYXNOTHTON: METIZTH IZXYT EZ0AQY RF
26 GSM900: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGEQ00: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm

36 WCDMA Band 1: Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: T 880-915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.35dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20: T« 832862 MHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm ( EiRP)

GPS 157542 MHz




Kaszonjiik, hogy Forever terméket vsérolt. Hasznalat eldt kérjk, figyelmesen olvassa el ezt a kézikanyvet, és drizze meg a
jovibeni felhaszndldsra,
AZ ESZKOZ RENDELTETESENEK LEIRASA:
A gyermekeknek szént GSM-dra olyan eszkdz, amelymvozwazo’va a telefon é a GPS-helymeghatérozd funkcioit. Célja
agyermek bmonsaganak garanta\axa lehetdvé téve a szil6k szaméra a tartdzkodasi hely nyomon kdvetését és a gyors

éq esetén. Az eszkozt mindig ésének megfelelden haszndlja. Az eszki ésétdl eltérd
haszndlata jogellenes, és negativan hat a komyezetre.

Tapegység: SV=1A

Akkumuldtor: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
H drozd GPS/ LBS/ WiFi

SIM-kartya: NanoSIM

BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYA:

« Haszndlat elditt figyelmesen olvassa el a kézikonyvben talalhatd utasitdsokat. Ezek figyelmen kiviil hagydsa veszélyes
vagy jogellenes lehet.

« Azeszkiizt kizdrolag rendeltetésének megfelelden szabad haszndlni

« A csomagolds nem jaték. Kicsomagolds utén azonnal tartsa tévol a gyermekektdl.

« Azeszkiz nem jaték — tigyeljen arra, hogy a gyermekek ne jdtsszanak vele.

- Eztaterméket kizdrolag a gyarto szakképzett szervize vagy hivatalos szervizkizpont javithatja. Szakképzetlen vagy nem
hivatalos szerviz dltal végzett javitds a késziilék meghibasoddsat és a garancia elvesztését okozhatja.

« Agyarto nem vllal feleldsséget az illetéktelen madositasokbdl eredd kérokért.

« Ne haszndlja a terméket, ha st

« Védje a terméket az esésektl és az ers rézkodasoktdl.

« Ovja a készilléket a viz bejutdsstdl a belsejébe.

« Akésziilék tisztitdsahoz csak szaraz és puha ruhdt haszndljon. Ne haszndljon erdsen savas vagy ligos tisztitdszereket.

AZ AKKUMULATOR BIZTONSAGOS HASZNALATANAK SZABALYAI:

A késziiléket Gjratolthetd akkumulator mikodteti. Kerilje az akkumuldtor nagyon alacsony vagy nagyon magas hmérsékletnek

vald kitételét (10°C/ S0°F alatt vagy 45°C/ 113°F felett). A szélsdséges homérsékletek befolyasolhatjak az akkumulator

kapacitdsat és élettartamat. Keriilje az akkumulator folyadékokkal és fémtdrgyakkal vald érintkezését, mivel ez részleges vagy

teljes kdrosodast okozhat. Az akkumuldtort kizérolag rendeltetésének megfelelden haszndlja. Ne rongélja, ne sértse meg, és ne

dobja tlizbe — ez veszélyes ehet, és tiizet okozhat. A hasznalt vagy sérilt akkumuldtort kiilon tartalyban kell elhelyezni. Az ak-

kumuldtor tultoltése kdrosodast okozhat. Ezért ne toltse az akkumulatort hosszabb ideig, mint szitkséges. Nem megfeleld tipusi

akkumuldtor behelyezése robbandst okozhat. Ne nyissa fel az akkumulétort. Az akkumuldtort az utasitdsoknak megfelelden kell

drtalmatlanitani. A késziilék akkumulatora nem cserélhetd, és a késziilék szerves részét képezi. Ne prabalja meg kicseréln,




FONTOS!A lwszulekhe v hi i/ foaadisi és
kikapcsolt PIN h: it. Az drénak arozési tovab-
bitdsa soran mol sre van sziiksége, ezért érdemes legalabb 1 GB-os csomagot vasarolni.
Az 6ra hasznal halGzati és hivasdij i fel Igaltats dijszab: i

Leirds
1. Kamerg; 2. 505 gomb; 3. Mikrafon; 4. Bekapcsoldgomb; 5. SIM-kartya nyilés; 6. Hangsz6ro; 7. Tlticsatlakozd
SIMkartya behelyezése

GyGizodjon meg ard), hogy a keésziilék ki van kapesolva, majd nyissa ki a SIM-krtya nyflast a készletben taldlhatd eszkgzzel,
Helyezze be a nanoSIM-kartydjat tigy, hogy a SIM-kartya chipje lefelé, az ora kijelz6jétdl elfelé nézzen. Ezutdn zarja vissza a
SIM-kartya nyilast.

Toltés
Csatlakoztassa az eszkdzt a készlethez mellékelt tltdkdbellel Gyozod on meg vo\a hogy az eszkozesa kabel csatlakozoi dssze
vannake katve, majd csatlak 3z USB-kbelt az d Jenik a toltés animacioi

ASeTracker2 alkalmazas telepitése

Taltse le a, Sefracker2” alkalmazdst i05-re vagy Androidra, és telepitse a telefonjdra.

Fiok ésazora regisztra’cié azalkalmazashan

A dci6 ablakaban irja be Grénakac Ids aljén és az 6rénd taldlhatd kédjat (REG CODE).
be a sajdt email cimét, a nevét esa e\szavat Majd va\assza ki az alkalmazas nyelvét, valamint az ora haszna\atanaktem\etet
Toltse le a teljes kezelési itmutatot: wwaw. manua\ forevereu/kW530

Elhasznalt berendezés helyes artalmatlanitasa

E\/}\ késziiléket az elektromos és elektronikus berendezé- sek hulladgkairdl sz0l6 2012/19/EU eurdpai irényelvnek

(Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE) megfe\e\uen ey dthiizott szemetes komenev szlmbu\uma jeloli.

Azezzela jeldlt termékeket rgru nem szabad més
— it § i vagykldobmA lhaszndlo koteles az el lektronikus berendezések hulladékat

¢l kok Uj dra kijelalt helyen leadni (j ¢ljabal. Az lyen tipust hulladékok elkilanitett

helyen tartén qyjtése és megfeleld hasznositsi folyamata huzza|avu\ a tevmesze i erdforrdsok vedelmehez Az e\ektmmos és
elektronikus berendezések huHadekamakmegfe\elo )i hatdssal van az emb f]
komyezetre. A hasznalt elektroniku {méld mddon torténd & itdsa madjardl és helyérl a
felhaszndlonak az illetékes helyi hatdsaghoz, a hulladékgyitd helyhez vagy ahhoz az értékesitési ponthoz kell fordulnia, ahol a
késziléket vésérolta

Hasznalt akkumulatorok megfeleld artalmatlamtasa
‘Az EU 2023/1542-es rendels [ amely a; és ahasznlt dl onatkozik, eza
termék éthizott jan megjelolve. £z a szimbdlum azt jelenti, hogy az ebben a termékben
haszndlt akkumuldtorokat nem szabad a hztartasi hulladékkal egyitt kidobni, hanem az irdnyelvnek és a helyi
e\mvasoknak megfelelen kell keze\m Az akkumu\a forokat nem szabad a vegyes Ie\epu\eﬁ\ huHadekka\ eqyun
igénybe kell venniiik a rendelk




rendszert, amely lehetévé teszi azok visszavételet, dtésd itdsat. Az EU-ban az dtorok gy(ijtése
s Gjrahasznositdsa kiln eljérdsok ald tartozik. Ha (6bbet szeretne megtudni a Komyekén elérhetd akkumuldtor-Gah
sitdsi eljardsokrdl, kérjiik, forduljon a helyi El ékgazddlkodasi szervezethez vagy a
Megfeleldsé rllatkozataziuropalUnloswanyelveknekvalo
megfeleléségrd
TelForceOne Sp. z 0.0. az alabbiakban kijelenti, hogy az KidsWatch KW-530 Boost késziilék megfelel a
2014/53/EU Irényelv kovetelményeinek. Az EU megfelelségi nyilatkozat teljes tartalma a kavetkezd webci-

men taldlhatd: http://manual forevereu/KWS30

FREKVENCIATARTOMANYOK: MAXIMALIS RF KIMENETI TELJESITMENY
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz (GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm

DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx1920~1980 MHz, R 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm

WCDMA Band 8: 1880915 Mz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 1920-1980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:2259 dBm

:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 2353 dBm

Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 2314 dBm

Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m (EiRP)

GPS 157542 MHz




(Grazie per aver acquistato un prodotto Forever Prima dell‘uso, legge q lo per future
consultazioni.

DESCRIZIONE DELLO SCOPO DEL DISPOSITIVO:

Lorologio GSM per bambini & un dispositivo che combinal diorologio, telefono e locali PS.

Serve a garantire \as\(urezza del bambma consentendo ai genitori lape d ttarlo rapid:
incaso di necessita. Utlizzar econdo la sua d d'uso. Luso del disp al d\f\mndeHa sua

destinazione & llegale e ha un \mpam) neqatwo sull'ambiente.

Alimentazione: S5V=1A

Batteria Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
I GPS/ LBS/ WiFi

Scheda SIM: NanoSIM

NORME DI SICUREZZA PER L'USO:

- Prima dell'uso, leggere attentamente le istruzioni contenute in questo manuale. La mancata osservanza di queste
istruzioni pud essere pericolosa o illegale.

« Il dispositivo deve essere utilizzato solo in conformita con la sua destinazione.

« Limballaggio non & un giocattolo. Dopo Iapertura, tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

« Il dispositivo non & un giocattolo — assicurarsi che i bambini non ci giochino.

+ Questo prodotto pud essere riparato solo dallassistenza qualificata del produttore o da un centro di assistenza
autorizzato. La riparazione da parte di personale non qualificato o non autorizzato puo danneggiare il dispositivo e
annullare la garanzia.

« Il produttore non & responsabile per danni causati da modifiche non autorizzate.

« Non utilizzare il prodotto se & danneggiato.

« Proteggere il prodotto da cadute e forti urti

« Proteggerel dispositivo dall‘ingresso di acqua all‘interno.

« Per la pulizia del dispositivo utilizzare solo un panno asciutto e morbido. Non utilizzare prodotti con elevata
concentrazione acida o alcalina

NORME DI SICUREZZA PER L'USO DELLA BATTERIA:

Il dispositivo & alimentato da una batteria ricaricabile. Evitare di esporre la batteria a temperature molto basse o molto alte (al

disottodi 10°C/ 50°F o al di sopra di 45°C/ Hl“F) Let empeva ure estreme possono influire sulla capacita e sulla durata della

batteria. b he la batter enm lig 0 metaH\(l poiché o pmvebbe causare danni parzali o totali,

Utilizzare [a batteria d Non i qgiare o gettare la batteria nel fuoco — potrebbe

I unincendio. La b d d I un la
sovra((an(a uuodannegqmve la batteria. Pertanto, non caricare la batteria it del necessario. Uinstallazione di una batteria
ditipo errato pud provocare unesplosione. Nm\apwela batteria. Smaltire |a batteria secondo le istruzioni. La batteria del

p & sostituibile ed & p: itivo stesso. Non tentare i sostituirla




IMPORTANTE! Per quesw appave:d\ioé necessaria una cana nar!oSIM conun servizio attivo di farelviceveve

bisogno di accedere a Internet mobi lei il o di
acqulstave un patd\eno dialmeno 1 GB Durante I’unllzzo dell omloglo, vatrebbevo essere addebitati | costi

Descrizione

1. Fotocamera; 2. Pulsante SOS; 3. Microfono; 4. Pulsante di accensione; 5. Slot per scheda SIM; 6. Altoparlante; 7. Connettore:

diricarica

Installazione della SIM:

Assicurati che il dispositivo sia spento, quindi apri lo slot della scheda SIM con lo strumento incluso nel set. Inserisci la tua

scheda nanoSIM nello slot in modo che il chip della scheda SIM sia ivolto verso il basso, lontano dallo schermo dellorologio.

Chiudi quindi o slot della scheda SIM.

Ricarica

(o\legave il d\spnsnwo al cavo dirricarica fornito. Assicurarsi che \mnnetlon del dispositivo e del cavo siano collegati insieme,
llegare il cavo USB alla fonte di 3 sullo schermo.

Installazwne dell'app SeTracker2

Scarica |'applicazione“Sefracker2” per i0S o Android e installala sul tuo telefono.

Registrazione dell’account e dell'orologio nell'app
Nello schermo della registrazione inserire o scannerizzare il codice dellorologio (REG CODE) che si trova sulla faccia inferiore:
del\a confezmneea[(anmaHom\ogm \nxeme\\ proprio indirizzo e-mail, il namedel\ utente e la password. Quindi selezionare
igua dell'app e larea di aricare |a versione completa delle istruzioni per 'uso: (manual.
foreveveu/KWS}U
Smaltii ppropriato deirifiuti diapp hi elettriche ed elettroniche
L'apparecchio & contrassegnato da un simbolo di bidone della spazzatura bamato secondo la direttiva europea
2012/19/UE sui rfiuti i apparecchiature elettriche ed e\emomthe (Waste Hedn(a\ and Electronic Equipment —
WEEE). | prodotti contrassegnati da questo simbolo non d 0 gettati con alti rifiuti d alla
‘w— e dela loo vita utile. Uutente  obbligato a smaltire it  apparecchiature eletriche ed letroniche
consegnandoli a un punto deswgnam dove tali nﬁun pem(o\osw vengono riciclati. La raccolta di questo tipo di ifiuti in luoghi

designatiedl p delle risorse naturali. Il corretto riciclaggio dei rfiuti di
apparecchiature elettriche ed e\emomthee benefico pera salute umana e ['ambiente. Per mformazmm su duve ecome smahwe
irifiutidi d el he in modo sicuro per I'ambiente, |'

competenti, il punto di raccolta o1l punto vendita dove ha acquistato l dispositivo.



Smaltimento corretto delle batterie usate

In conformita af Rego\amento UE ZOB/ 542 relativo aHe batterie e airifiuti di battene questo pmdwlm & contras-

xegnamcom\s\mbo\odel bartato. Questo simbolo indica che le b questo prodott

lirifiuti domestici, ma d formita alla direttiva e alle

normative locali. Le batterie non devono essere smaltite con i rifiut urbani non differenziati. Gli utenti i batterie:
devono utilizzare [apposita rete di raccolta disponibile, che consente la restituzione, i riciclo e lo smaltimento delle stesse.
Nell'UE, la raccolta eil riciclo delle batterie sono soggeti a procedure specifiche. Per ulteriori informazioni sulle procedure di
riciclo delle batterie esistenti nella vostra zona, contattare le autorita locali, Fente di gestione dei rifiuti o a discarica

Dichiarazione di conformita con le direttive dell’'Unione europea

TelForceOne Sp. z 0.0.dichiara (heH dwsposw ivo K\dsWal(h KW 510lookMe'Se(onformea”adwemva
2014/S3/UE. Il testo integrale d http://manual

forevereu/KWS30
INTERVALLI DI FREQUENZA: POTENZA RF DI USCITA MAX
26 GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1: T« 1920-1980 MHz, Rx 2110-2170 MHz ~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm
WCDMA Band 8: T 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
4G Band 1:T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051830 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14 dBm
Band 20: T+ 832-862 MHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm ( EiRP)

GPS 157542 MHz




Dekojame, kad jigijote, Forever” produkta. Pries panaudojima perskaitykite $ia instrukcia i laikykite ja ateiciai. Neardykite
Dekoame kad jsigijote Forever produktg. Pries naudodami, atidziai perskaitykite 5j vadova ir saugokite jj ateiciai.
|RENGINIO PASKIRTIES APRASYMAS:

Vaikiskas GSM laikrodis yra renginys, jungiantis laikrodzio, telefono ir GPS lokatoriaus funkeijas.

Jis skirtas uztikrinti vaiko sauguma, leidZiant tévams stebeti jo buvimo vieta ir prireikus greitai susisieki.

Visada naudokite jrenginj pagal jo paskirtj. Naudojimas ne pagal paskirtj yra neteisétas ir daro neigiamq poveik] aplinkai

5V=1A
Batteria: Lilon 3,8V= 800 mAh3,04Wh
Locali GPS/ LBS/ WiFi
Scheda SIM: NanoSIM

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

« Pries naudodami atidziai perskaitykite $iame vadove pateiktas instrukeijas. Jy nesilaikymas gali biti pavojingas ar
netelsétas.
« [rengin] naudokite tik pagal jo paskirtj.
« Pakuoté néra Zaislas. I3kart po ispakavimo laikykite jq vaikams nepasiekiamoje vietoje.
« [renginys néra Zaislas — pasirapinkite, kad vaikai juo nezaisty
S} produkta gali taisyti tik gamintojo kvalifikuotas servisas arba jgaliotas aptamavimo centras. Taisymas nejgaliotame
arba nekvalifikuotame servise gali sugadinti jrenginj ir panaikinti garantija.
~ Gamintojas neatsako uZ 7alg, padarytq dél nejgalioty modifikacijy
« Nenaudokite produkto, ei jis yra sugadintas.
« Saugokite produkta nuo kritimy ir stipriy smgiy.
« Saugokite jrenginj nuo vandens patekimo | vidy.
« [renginj valykite tik sausa ir minksta Sluoste. Nenaudokite priemoniy, turiniy didele riigsties ar Sarmy koncentracija.
BATERIJOS SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:
Irenginys maitinamas jkraunama baterija. Venkite baterijg veikti labai Zemq ar labai aukta temperatiirg (zemiau 10°C/ 50°F
arba aukstiau 45°C/ 113°F). Ekstremali temperatiira gali turéti ftakos baterjos talpai ir tamavimo laikui. Venkite, kad baterija
kontaktuoty su skysciais ir metaliniais daiktais, nes tai gali sukelti visisk3 arba dalin sugadinimg. Naudokite baterija tik pagal jos
paskirtj. Nenaikinkite, nepazeiskite ir nemeskite baterijos j ugnj — tai gali bt pavojinga ir sukelti gaisra. Naudota ar sugadinta
bateriq reikia deti | specialy konteiner Pevdwdehs;krov\masgah sugadm i halevuq Todel nejkraukite baterijos flgiau nei bitina.
Netinkamo tipo balevum dejimas gali i kite baterija pagal instrukcijas. Jrenginio
baterija néra keiciama ir yra neatskiriama jo dalis. Nebandykite jos pakeisti,

Kortele su aktyvia pasl i skambudius / priimti
skambucius, kai PIN kodo blokada i |s||mgta Siloma |sjungt| balso pastq Slqsdamas formacija apie vieta,
laikrodis reikalaus prieigos prie j todél ipirkti maZiausiai 1 GB pakth Na-
udojant laikrodj gali biti priskaiciuojami mokesciai uz jimasi tinklu ir skambucius pagal

tarify.
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Aprasymas

1. Kamera; 2. SOS mygtukas; 3. Mikrofonas; 4. Maitinimo mygtukas; S. SIM kortelés lizdas; 6. Garsiakalbis; 7. Jkrovimo jungtis
SIMkortelés jdiegimas:

[stikinkite, kad jrenginys iSjungtas, tada komplekte esanciu ﬂank\u atwdavykne SIM korle\es hqu ]dekl e nanoSIM kortele jlizdg
taip, kad SIM korteles lustas bty nukreiptas Zemyn, nuolaik IM

Pakrovimas

Sujunkite jrenginj su rinkinyje esanciu kawmo kabeliu. Jsmkmkne, kad jrenginio ir kabeho jungtys yra sujungtos viena su kita,
tada prijunkite USB kabelj p Saltinio. Ekrane pasir

»SeTracker2” programélés diegimas

Atsisiyskite, SeTracker2” programele, skirta i0S arba Android, r diekite j3  savo telefong.

Registracijos lange jveskite arba nuskaitykite

\a\kmdzm koda (REG (ODE) esanq pakuo(es apaclme irprie \a\kmdzm Jveskite savoel, pa&lo adresg, vardq irslaptazod. Tada
e

pasiinki kalbairl j pilng naud: ersijg:
forevereu/KW530
Teisingas panaudotos jrangos utilizavimas

|renginys yra pazymeétas perbraukta SiukSliy déze pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél naudotos elektros i
elektronings jrangos (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE). Gaminiai, pazyméti iuo simboliu,
pasibaiqus jy tamavimo laikui neturéty bt naudojami ar Salinami kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Vartotojas

I pivalo pasalinti panaudo (g elektros ir elektronings jranga, pristatydamas jq j tam skirt3 vieta, kur tokios pavojingos
atliekos perdvhamus Sios riies atlieky surinkimas tam skirtose vietose irtinkamas jy panaudu]lmn procesas prisideda prie

apsaugos. Tink il Aﬂljld”lqpDVEIk[ZmOH\QWE\kH\a\ ir
aplinkai. Noréd: i pie aplink panaudotos elek salinimo vieta ir bidg,
naudmo}aslumqkrelptmammkamqwemsm titucijg, atliek b fg, kurioje i ranga buvo
nupirkta.
Naudoty baterijy tinkamas utilizavimas

Paga\2023/1542E ,' d 'batevuqu $is produk

iukliadezes simboliu. Si du i lima mesti kartu su

iprastomis. bumnem\s atliekomis, jas bu\ma tvarkyu pagal dwekryvq irvietinius lewses aklus Baterijy negalima

Salinti kartu su atliekomi prieinama
surinkimo sistema, kuri uZtikrina ququwmmq perdlrb\mqwsahmmq ES temnnuebatemqsunnk\maswpevdwblmas

tskiromis proced d apie jusy regione tail baterijy perdittimo

procedras, kreipkités j savivaldybe, alhekqtvavkyma tamyba arba savartyna.



Dichiarazione di conformita con le direttive dell’'Unione europea

JelForceOne Sp.z 0.0 pareiskia, kad jrenginys KidsWatch KW- 520 LookMe!3 atitinka Direktyva 2014/53/
ES. Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti svetaingje: http://manual forever eu/KW530

DAZNIU DIAPAZONAI: MAKS. RF ISEJIMO GALIA
26 GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx 1920-1980 MHz, Rx 21102170 MKz~ WCDMA Band 1: 22.22 dBm
WCDMA Band 8: Tx 880915 MHz, R 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 :Tx 1920~1980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:2259 dBm
17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
25002570 MHz, R« 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791821 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2430 MHz 1,31dBm (EiRP)

GPS 157542 MHz
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Paldies, ka iegadajaties Forever produktu. Pirms lietosanas, lddzu, ripigi izlasiet o rokasgramatu un saglabijiet to turpmakai
izmantosanai

IERICES LIETOJUMA APRAKSTS:

Bemu GSM pulkstenis irerice, kas apvieno pulkstena, talruna un GPS lokatora funkijas. Tas kalpo béma drosibas nodrosinas:
nai, laujot vecakiem sekot vina atrasanas vietai un nepiecies: qadijuma atri sazinaties. Vienmer lietojiet ierici atbilstosi tas
paredzétajam mérkim. lerices izmantoSana arpus tas paredzeta mérka ir nelikumiga un negativiietekmé v\d\

Barodana: S5V=1A

Baterija Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
AtraSands vieta GPS/LBS/ WiFi

SIM karte: NanoSIM

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:
« Pirms lieto3anas riipigi izlasiet 3aja rokasgramata sniegtos noradijumus. To neievérosana var bit bistama vai nelikumiga.
« lerici drikst izmantot tikai atbilstosi tas paredzétajam mérkim.
« lepakojums nav rotaeta. Pec izsainosanas turiet o bérmiem nepieejama viet
« lerice nav rotallieta — parliecinieties, ka bémi ar to nespéléjas.
« So produktu drikst remontét tikai raZotaja kvalificéts serviss vai pilnvarots servisa centrs. Remonts, ko veicis nekvalificets
vai nepilnvarots serviss, var sabojat iefici un anulét garantiju.
« Razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, ko izraisijusas nepilnvarotas modifikicijas.
« Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.
« Pasargajiet produktu no krisanas un spécigiem triecieniem,
« Pasargajiet ierici no idens iek|3anas tas iekspuse.
« lerices tirSanai izmantojiet tikai sausu un mikstu draninu. Nelietojiet fidzekjus ar augstu skabju vai sarmu saturu.
BATERIJAS DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:
lerici darbina uzladéjama baterija. lzvairieties no baterijas paklausanas Joti zemam vai ot augstam temperatiram (zem
10°C/ 50°F vai virs 45°C / 113°F). Ekstrémas temperatiiras var ietekmet baterijas ietilpibu un kalposanas laiku. Izvairieties no
baterijas saskares ar Skidrumiem un met3la priekmetiem, jo tas var izraist dalgjus vai pilnigus bojajumus. Lietojiet bateriju
tikai atbilstosi tas paredzétajam mérkim. Nebojajiet, nesabojajiet un nemetiet bateriju uguni — tas var bit bistami un izraisit
ugunsgréku. Izlietota vai bojata baterija jaievieto speciala konteinera. Parladesana var sabojat bateriju. Tade] neladéjiet to ilgak,
nekd nepieciesams. Nepareiza tipa baterijas uzstadisana var izvaist eksploziju. Neatveriet bateriju. Utilizgjiet bateriju saskana ar
instrukcijam. lerfces baterija nav nomainama un r tas neatnjemama sastavdala. Neméiniet to aizstat.

SVARIGI! leric instalé nanoSIM karte ar aktivu zvanu veik$anas/ sanemsanas pakalpojumu ar atspejotu
blokesanu ar PIN kodu. lesakam izslégt balss pastu. Parsiitot informaciju par atrasanas vietu, pulkstenim
ir nepieciesama plek|uve mobilajam internetam, tapéc ir verts |egadanes vismaz 1 GB paketi. lzmantojot
pulksteni, var tikt i tikla lietosanu a ar operatora tarifiem.




Apraksts

1. Kamera; 2. S0S poga; 3. Mikrofons; 4. leslégSanas poga; 5. SIM kartes slots; 6. Skalrunis; 7. Uzlades savienotajs

SIM kartes uzstadisana

Parliecinieties, ka ierice ir izsI2gta, péc tam ar komplektd ieklauto riku atveriet SIM kartes slotu. levietojiet savu nanoSIM karti
slota ta, lai SIM kartes mikroshéma bitu paversta uz leju, prom no pulkstena ekréna. Péc tam aizveriet SIM kartes slotu.
Ladésana

Pievienojiet ierici ar komplekta esoso uzlades kabeli. Parliecinieties, ka ierices un kabea pieslégvietas ir savienotas, péc tam
pievienojiet USB kabeli stravas avotam. Ekrana paradisies uzlades animacija.

SeTracker2 lietotnesinstalésana

Lejupieladzjiet lietotni, Seracker2* 105 vai Android iericém un instaljiet to sava telefona.

Konta un pulkstenaregistrésana lietotné

Redstaciasloga evadiet vi kenefet pulkstena kodu (REG CODE),kas atrodas iepakojuma apalia un pie pulkstena evadiet

savue pas(aadres\ nosaukumu unpamh Péc tam izvélieti un pulkstena
jas pilnu versiju: 30

Izstradajuma pareiza likvidésana

ic et saskana ar Eiropas ibas direktivu 2012/19/ES par lietotam elektriskam un elektroni- sk
Ter m1e\ekmsk0une\eklmnlska\ekanuatkmum\ EEIA). Slsmarkejumsnozwme kapenaka\pmana;\a\ka
beigam izmest kopa ar citiem sadzives atkiit Lai

I ikvidesanas raditu varbitéju kaitéjumu videi un cilvéku veselibai, lidzam minétas feices noskirt no citiem
atkritumiem un disciplingti nodot pienacigai parstradei, a sekmejot materialo resursu atkartotu izmantosanu. Sadu atkritumu
savaksana norobeZotas vietds un to pareiza parstrade |auj saglabat vairak dabiskos resursus. Pareiza elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumu parstrade labveligi ietekmé: u\veku veselibu un vidi. Lai uzzintu, kur un ka elektroniskas ierices iespéjams
nodot ekologiski dro3ai parstradei, I kompetentu pas) ietgjo atkritumu ai
veikalu, kura fegadaas iekartu.
Izlietoto bateriju pareiza util
‘Saskana ar £S Requlu 2023/1542 par baterijam un zlietotajam baterijam, 3is produkts ir markéts ar parsvitrotas
atkitumu tvertnes simbolu. Sissimbols nozimé, ka $aja pmdukla izmantotas batevuas nediikstizmest kopaar
parastajiem sadzives atkritumiem, bet tas 3 ar direkfivu un K Ba'pma
nedrikst izmest kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem. Baten u lietotajiem ir jaizmant
sistema, kas nodrosina to atgriesanu, parstradi un utilizaciju. ES teritorija baleru‘u savaksana un parstrade tiek veikta saskana ar
atsevigkam procediram. Lai uzzinatu vairak par jisu regiond pieejamajam bateriju parstrades procediram, lidzy, sazinieties ar
pasvaldibu, atkritumu apsaimniekosanas iestad vai poligonu.
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Atbilstibas deklaracija Eiropas Savienibas direktivam

Arso “TelForceOne Sp.z 0.0 pazino, ka \en(e KidsWatch KW-530 Boost atbilst Direkfivai 2014/53/ES. Pilns
ES atbilstibas acijas tekstsir ada timeka vietné: hitp://manual. K

FREKVEN(U DIAPAZONI: MAKSIMALA IZEJAS JAUDA RE

GSM900: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm

DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMA Band 1: T 1920-1980 MHz, Rx 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm

WCDMA Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
4G Band 1:T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.59 dBm

Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051830 MHz Band 3: 2335 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm

Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14 dBm

Band 20: T« 832-862 MHz, Rx 791-821 MHz Band 20: 22.98 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23dBm (EIRP)
2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)
1575,42 MHz




deutil

Va mul achi produs Forever , VA 1ugam sa citit cu atentie acest manual sisa fl

pastalipentr refeife vitoare

DESCRIEREA SCOPULUI DISPOZITIVULUI:

Ceasul GSM pentru copii este un dispozitiv care combina funcile de ceas, telefon si localizator GPS.

H este conceput pentru a asiqura siguranta copilului, permiténd parinfilor s fi urméreasca locatia si sa ia rapid legatura atunci
cnd este necesar.

Folositi ntotct d I conform ale. Util dispozitivuluiin afara scopului prevazut este ilegald i are
unimpact negativ asupra mediului.

Alimentare: SV=1A

Baterie: Lilon 3,8V= 800mAh 3,04 Wh
Loaalizare GPS/LBS/ WiFi

Carteld SIM NanoSIM

REGULI DE UTILIZARE IN SIGURANTA:
« Tnainte de utilizare, citfi cu atentie mstructmm\edma(estmanua\ Nerespectarea acestor instructiuni poate fi
periculoasd sau ilegala.
« Dispozitivul trebuie folosit numai conform destinatiei sale.
« Ambalajul nu este o jucarie. Dupa despachetare, tineti-| departe de copil
D\spozmvu\ nu este o jucdrie — asigurati-va  copili nu se joaca cu el
« Acest produs poate fi reparat numai de service-ul calificat al productorului sau de un centru de service autorizat.
Reparatiile efectuate de un service necalificat sau neautorizat pot deteriora dispozitivul §i anula garantja.
« Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de modificarile neautorizate.
« Nu utilizati produsul daca este deteriorat.
« Protejati produsul impotriva caderilor si socurilor puternice.
« Protejati dispozitivul impotriva patrunderii apei in interior.
« Pentru curdtarea dispozitivului, folositi doar o carpa uscata si moale. Nu utilizati produse cu concentratie ridicata de
acizi sau alcall
REGULI DE UTILIZARE IN SIGURANTA A BATERIEI:
Dispozitivul este alimentat de o baterie reincarcabila. Ew itati expunerea bateriei a temperaturi foarte scizute sau foarte ridicate
(sub 10°C/ 50°F sau peste 45°C/ 113°F). T pot afecta capacitatea si durata de viaf aha(ene\ Bvitati
expunerea bateriei |a contactul cu lichide si ecte metalice d p dete pari tiale sau totale
Utilizatj bateria numai conform deslmauen sale. Nu distruge, nude terioralj \s\ nuarunm\n bateria fn foc — aceasta poate fi
periculoasa i poate diu. Bateria uzata plasatd intr-un recipient special. Supraincarcarea
bateriei poate pr dete acesteia. Prin urmare, nu incarcati mai mult decdt este necesar. Montarea uni tip de
baterie incorect poate provoca explozia. Nu deschidefi bateria. Eliminati bateria conform instructiunilor. Bateria dispozitivului nu
este inlocuibila 5 face parte integrantd din acesta. Nu incercati s o inlocuit]




IMPORTANT! Dispozitivul necesité instalarea unei cartele nanoSIM cu un serviciu activ de efectuare/recep ie
de apelun ] blo(ada PIN demmvata Se sugereau dezamvavea mesagerlel vn(ale. Ahmcl cand tr|m||e i

de minimum 1GB. in l|mpul ntlllzam ceasului, pot fi percepute taxe de re ea si conexiuni in conformitate cu
tariful operatorului.

Descriere

1. Camerd; 2. Buton SOS; 3. Microfon; 4. Buton de pornire; 5. Slot pentru cartela SIM; 6. Difuzor; 7. Conector de incarcare:
Instalarea cardului SIM:

Asiqurati-va  dispozitivul este oprit, apoi deschideti slotul pentru cartela SIM cu ajutorul instrumentului inclus in set.

Introducetj cartela dvs. nanoSIM in slot astfel incat cipul cartelei SIM s fie orientat n jos, departe de ecranul ceasului. Apoi
‘inchideti slotul cartelei SIM.

incircare

Conectai dispozitivul c inclusinkit. Ave i grija torii dispozitivului i ai cablului s3 fie conectaiintre
i, apoi conecta i cablul USB |a sursa de alimentare. Pe ecran va fi afisatd animaia de incarcare.

Instalarea aplicatiei SeTracker2
Descarcati aplicatia, Sefracker2” pentru i0S sau Android si instalati-o pe telefonul dumneavoastr.

Inregistrarea contul ceasuluiin aplicatie

Tnfereastra de inregistrare, introduce i sau scanaii codul ceasului (REG CODE) care se afl pe partea inferioard a ambalajului s pe
ceas. Introduce i adresa de e-mail, numele si parola. Apoi selecta ilimba aplica iei 5 zona de utilizare a ceasului
Descarca i versiunea completd a manualului de utilizare: www.manual forevereu/KW530

Eliminarea corecta a echipamentelor uzate

Dispozitivul este marcat cu n cos de gunoi taiat, in confi peana 2012/19/UE privind

em\pamente\eelenn(e sielectronice uzate (Waste Electrical and Elenmm[Equlpment WEEE). Produsele marcate

cuacest simbol, dupd sfarsitul duratei de via 3, nu trebuie utilizate sau aruncate mpreund cu alte deseuri menajere.
_ Ut\hzalovu\ este obligat s& stape de echipamentele electrice si electronice uzate, livrandule la un punct desemnat,

procesului de reciclare. Colectarea acestui tip de deseuri in locuri dedicate 5i

pm(esu\ adecvat de fecuperare a acestora contribuie la protejarea resurselor naturale. Reciclarea corespunzatoare a deseun\m de
echipamente electrice §i e\ec tronice are un efect benefic asupra sénata ii umane si a mediului. Pentru a ob ine: informaii despre
locul simetoda de el di i de siquran & a mediului electronice uzate, utilizatorul trebuie sa
contacteze autoritatea guvernamentala locala corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de vénzare de la
care a fost achizi ionat echipamentul

blul de incs




Eliminarea corespunzatoare a bateriilor uzate
‘Conform Regulamentului UE 2023/1542 privind baterile 5i deseurile de baterii, acest produs este marcat cu
simbolul unui container de gunoi barat. Acest simbol inseamna ca baterille utilizate fn acest produs nu trebuie
aruncate impreund cu degeurile menajere normale, citrebuie tratate in conformitate cu directiva s reglementarile
locale. N este permiss eliminarea baterilor impreund cu degeurile municipale nesortate. Utilizatorii de bateri
trebuie s utlizeze sistemul de colectare disponibil, care permite retumarea, reciclarea i eliminarea acestora. In UE, colectarea si
reciclarea bateriilor fac obiectul unor proceduri separate. Pentru  afla mai multe despve pm(edunle de reciclare a bateriilor
existenten 3, va rugam sa contactati locald, opt I d lor sau depozitul
de deseuri

Declaraie de conformitate cu Directivele Uniunii Eutropiene
€ TelForceOne Sp.z 0.0. prin prezenta declara ca KidsWatch KW-530 Boost este in conformitate cu Directiva

2014/53/UE. Textul integral al declara iei de conformitate UE este disponibilla urmitoarea adresd de
internet: http://manual forever. eu/KW530

GAMA DE FRECVEN PUTERE DE IESIRE MAXIMA RF
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, R 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: 1880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m ( EiRP)

GPS 157542 MHz
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nacuBo 3a nokyriky npozyKTa Forever. Mepex noxanyicra, D D) 180
1 COXPRHITE €10 A1 AQNbHEFLEr0 UCNOMb30BaHNS.

OMUCAHME HA3HAYEHWA YCTPOVICTBA:

lencue GSM-uachi — 370 YCTPOTICTBO, KOTOPOE OGBEAUHACT QYKL Yacos, Teneoa i GPS-nokaTopa. Okt
NDEAHa3Ha3eHbl ANA 06ecneyenyin Ge3onackoCT peBiHka, N03B0NAR PORMTENAM OTCTEXIBRTb 10 MECTONONIOXEHHE

" ﬁmpu CBA3ATHCA C HUM NPY HeOBX0AMMOCTH. Beera Icnonb3yifTe YCTPOTICTBO B COOTBETCTBUM C €0 HasHadeHuem.

YCTOTiCTa BH er0 N ABIACTCA HE3aKOHHBIM 1 0Ka3bIBAET HeraTHBHOE BO3EMCTBIE
Ha OKpKalLlylo Cpeay.

Miratve: 5V=1A

barapen: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

Tokauws: GPS/LBS/ WiFi

SIM-kapra: NanoSIM

TIPABIANIA BE30MACHO SKCTIYATALIMM:

« Tlepe; MCONb30BaHMEM BHIMATENbHO MPOUHTAIlTe yKa3aHUA, MPUBECHHbIE B 1aHHOM DYKOBOACTBE.
Hecobienvte 3T yKa3arii MOXET GbiTb ONACHBIM WA HE3aKOHHbIM

« YCTPOIACTBO JIOTXHO MCTIOb30BATLCA TOMbKO 110 MPAMOMY Ha3HAUEHHI0.

« YnakoBka He ABNACTCA MrPyLWKOFL. MMocne pacnakoBKy fepxiITe eé B HeAOCTYNHOM ANA feTeil MecTe.
« YCTPOWCTBO He ABARETCA MTPYLIKOR — CIeAMTe, 4ToBbi AETH He Urpanit C M,

« PeMOHT aHHOTO NIPO/YKTa MOXET BINOMHATLCA TONBKO Kaanmwumpuaamm CePBHCOM TPOU3BOAUTNA Wi

3BTOPK30BaHHbIM CEPBICHDIM LIEHTDOM. PemokT B (epsucax

MOKET NPUBECTH K NOBEKACHMI0 YCTPOTCTBA 1 YTPATe FapaHTHk. m
. HDBM!BOﬂMT&ﬂb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 33 Bbi3BaHHbIE

MOAMOUKLUAMY,

« He ucnonb3yiire npoayKT, ecnv ok noBpexaeH.

+ beperue npogyKT oT MajieHui 1 CUTbHbIX Y12poe.

« 3aWmuaifte YCTPOIACTBO OT NON3AHAA BOAbI BHYTPb.

+[In O4MCTM YCTPOVICTBA MCNONb3YFTe TOMBKO CyXyHO W MATKYI0 TaHb. He npiMeHAiiTe CpeacTBa C BbICOKIM
COfiepaHUeNt KUCTOT WK WEnoueli

MPABINA BE30MACHOM SKCIIYATALIM BATAPEM:

YCTPOVCTBO NATaETCA OF epe3apakaenvoli Garapen. Msberaifre soanei

Temneparyp (Hivke 10°C / SO°F unw Bbiwe 45°C / 13°F). KCTpemanbHble TemnepaTypbl MOryT NOBAUATS Ha EMKOCTb U
Cpok (HWAGM GETHDEM Vi3Beraifre KoHTakTa GBTHDEVI (CXUAKOCTAMIN W METANNUYECKAMMA NPEAMETAMM, Tak KaK 3T0 MOXeET

TIDHBECTA K YaCTHHOMY WIH 07O Wenonsayiite Garapeio paspywaiire,
e MOBPEXAAITE  He BpOCaiTe 6212Pei0 B OrOH — 310 MOXET G NaCHO U NDABECTH K NOX2PY. Mmonbxoaanuym
n KDNTGV\HED Mepesapazka v noBpeauTD

arapel.NoTomyHe 3apaKalite 6 0L, Yewt HEoBKORNG, YCToBKa Garapen HRPABHTBHOTO TN MOXET pABECTH
K B3pbi. He sckpeigaie Garapeto. YTunupyiie e B oTeeTCTBM C KCTPyKLIAeH Barapes YCTpOicTea Aenserca
W TpeACTaBnaer 60it beMIEMY0 YaCTb. He nbiTaiirech €@ 3aMeHMT.




BAXHO! B yctpoiictee rpeﬁye'ml ycTaHoBKa nanoSIM-KapTbl ¢ aKTHBHbIM ePBUCOM BbINONHEHNS/NPUeMA
3BOHKOB € it PIN-kopa. OTKNIOYMTb ronocoylo mouty. Mpn
nepefade MHGOPMALMI 0 MECTOHAXOKACHWH Yacbl AOMKHbI UMETb AOCTYN K MOGWAbHOMY UHTepHeTy,
N03TOMy CMefiyeT KyNuTb MUHMMANbHbIAi Naket ofbemom 1 IB. Mpu ucnonb3oBaHun YacoB Moxet

B COOTBETCTBUM C

Onucanme
1. Kamepa; 2. Kronka SOS; 3. Mukpodion; 4. Knonka numakus; 5. Cnot ana SIM-kaprsi; 6. [luHamitk; 7. Pasbém A 3apsaki

Ycranoska SIM-kapTbi

YoezuTecs, 4T0 YCTPOIACTBO BbIKI0UEHO, 3aTem OTKpOiiTe (10T 1A SIM-KapTbl C NOMOLLBIO MHCTPYMEHTS, BXOAALLErO B
KonneT. Berasre caoko nanoSIM-kapry 8 cnoT Ta, urobbl uin SIM-Kaprsl Gbi1 HanpaBAeH BHU3, 0T KpaHa Yacos. 3atem
3aKpoifTe CnoT AnA SIM-KapTbl,

3apapka

TogkniouuTe K YCTPOIiCTBY 3apsgHbIii Kabenb, BXOAALLMIA B KoMAneKT. Y6eauTech, 4To pasbenl yCTpoiicTsa i Kabensa
TIOAKII04EHb! APYT K ADYTY, a 33TeM NoAKA04MTe Kabenb USB K ucTouHiky niTanuA. Ha 3Kpane MOABITCA aHMaLMA
3APY3K

YcranoBKa npunoxenus SeTracker2

Cavaitre npunoxxerie «SeTracker2» 4nA i0S wnm Android u ycTaroBwTe ero Ha cBoif Tenedon.

Perucrpauusa y4eTHoil 3anuci v 4acoB B NPUAOKEHUN

B okHe pervctpauun BBCMTE W oTCKaHuUpyiTe ko vacos (REG CODE) yka3aHHbiii Ha AHe YIakoBKi it Ha yacar. Beeaute
B0V agpec |, VMR 1 Maporib 3; TIPUAOXEHHA 1 0BnaCTb UCT acos.
3arpy3uTe NOAKYI0 BEPC0 PYKOBOACTBA M0 3KCRyaTaLu: www.manual.forever.eu/KW530

MpaBunbHas yTUAM3aLMA U3HOLICHHOTO 060pyAOBaHMA

Yapoiic D iHepa B COOTBETCTBAM € EBpONelicKoii

IvpekTiBoit 2012/19/EC NEKTPHYECKOM W (Waste Electrical and

Electronic Equipment — WEEE). [IpogyKTbl, OTMeLeHHbIE 3T CHIBOAIOM, 10 OKOHUGHIH IX CPOKa CYGbl, Helb3A

Wit BbIGPACHIBATH BMeCTe C p) orvozamu. M 683aH U30aBUTHCA OT
e MEKTPUYECKOTO It [I0CTaBUB €10 B Ha3HaueHHblif TYHKT, (72 Takue onacHble
OTXOAbI MoAneXaT fiepepaorke. (Bop Takoro THa OTY0A08 B MecTaxu ii '
YTATH3ALI COCOGCTBYIOT 33LIHTE MPUPOAHBIX PeCyPCOB. TpaBMIsHaR MepepaCOTKa U3HOLIEHHOTO INEKTPHECKOTO H
P Ha 310p ‘peny. tro6bl nonyuuTs
Te i e KONOMUYe i yTunusaLAn

10730BaTeNs AOMKEH 0BPATHTSCA B COOTBETCTRYIOUIMH OPTaH MECTHOTO CaMOyMPaBAEHUR, NYHKT CG0Pa OTHOA0B WA TOuKY
TIPOAAKH, B KOTOPOiA Bbin0 NPHOBPETeHO YCTPOIiCTRO.
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ﬂpasunbuaﬂ yTunusauua ucnonb3oBaHHbIX 6a'rapev“|

B coorsercrem ¢ Pernamentont EC 2023/1542 0 Garapesx v oTxoiax Garapeii 3107 npoayKT oTviede

CUMBOMIOM 334EPKHY i N4 Mycopa. 31T 7, 40 Baraped,

QHHOM TDOAYKTe, He AOMXHbI YTWT3HPOBATHCA BMECTe C GbTOBBIMH OTXOKaMM, & JOTKHbI 00pa0aTbiBaTLCA

B COOTBETCTBIM C [IMPEKTUBOT 1 MECTHBIMM NpaBinami. baTapew Heslb3A BIBPACbiBaTb BMeCTe ¢

if AOMKHbI N0/1b30BATHCA AOCTYMHOR CUCTEMOTE

Bopa, KoTopas 03BONAET X B038par, nepepaboTky  yrnu3aliio. B EC coop v nepepaorka Gatapeii ocywiectsnAerca no
OTENbHbIM MPOLIeAYPaN. HoBbi y3HaTb Gobiue o CylLecTaylowLuX poLiedypax nepepaboTkit Gatapeit B Baluem pervioke,
NOXANYHCTa, CBRKATECH C MeC i B1ACTH, U160/ N0 Y W TOTHTOHOM.

[Mleknapaumsa cootBeTcTBUA AUpeKTUBam EBponelickoro Coto3a

TelForceOne Sp. z 0.0. HacToswM 3asBnser, uTo ycrpoiicTo KidsWatch KW-530 Boost cooTsercrayer
[iupexruse 2014/53/EC. Tonwbiii TeKcT Aeknapaiy coorsercrana EC octyne Ha se6-care:

http://manual forevereu/KWS30

MAMA30HbI YACTOT: MAKCHMATIbHAS BIXORHAS MOULHOCTb RF
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tc 19201980 MHz, Re 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1: 2222 d8m
WCDMA Band 8: Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 WHz, Rx 791821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)

GPS 157542 MHz




Huala, ker ste kupiliizdelek Forever. Pred uporabo prosimo, da natanéna preberete ta prirocnik in ga shranite za prihodnjo
uporabo.

OPIS NAMENA NAPRAVE:

Otroska GSM ura je naprava, ki zdruzuje funkcije ure, telefona in GPS lokatorja. Namenjena je zagotavljanju varnosti otroka, saj
starsem omogoca spremljanje njegove lokacije in hiter stik po potrebi. Napravo vedno uporabljajte v skladu z njenim namenom.
Uporaba naprave zunaj njenega namena je nezakonita in negativno vpliva na okolje.

Napajanje: 5V=1A

Baterija: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Lokacija: GPS/ LBS/ WiFi

SIM kartica: NanoSIM

PRAVILAVARNE UPORABE:

« Pred uporabo natancno preberite navodila v tem prirocniku. Neupostevanje teh navodil je lahko nevama ali nezakonito.

« Napravo uporabljajte izkljucno v skladu z njenim namenom.

« EmbalaZa ni igraca. Takoj po razpakiranju jo hranite izven doseqa otrok.

~ Naprava ni igraca — poskrbite, da se otroci z njo ne igrajo.

« Taizdelek lahko popravlja le pooblasceni servis proizvajalca ali pooblasceni servisni center. Popravilo v nepooblascenem
ali nekvalificiranem servisu lahko povzroti poskodbe naprave in izqubo garancije.

« Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe, ki jih povzrodijo nepooblascene spremembe.

« Ne uporabljajte izdelka, Ce je poskodovan.

« Zasitite izdelek pred padci in mocnimi udarci

« aiitite napravo pred vdorom vode v notranjost.

« Za (iscenje naprave uporabljajte le suho in mehko krpo. Ne uporabljajte sredstev z visoko koncentracijo kislin ali alkalij

PRAVILAVARNE UPORABE BATERIJE:

Napt ipaja polnilna baterija. lzogibajte se izpostavljan balevueze\omzklmahzelovwsokwmlempemmvam {podm"(l

S0°F alinad 45°C/ 113°F). B e \ahkovphvaona mm\u jostin Zivljenjsko dob . lzogibaj iku

baterije s tekocinami in kovinskimi predmeti saj to lahk i« Ino poskodbo. Baterijo uporabljajte lev skladu 2

njenim namenom. Ne unicujte, ne poskodujte in neodwzweba evuevogen o toje lahko nevarno in povzrodi pozar. lzrabljeno

ali poskodovano baterijo ad\oznev poseben zabojnik. Prekomemo polnjenje \ahko povzrodi poskodbo baterije. Zato je ne polnite

dije, kot je potrebno. ngadma baterije napacne viste lahko povzroci eksplazio. Ne odpiajte baterije. Ocstranite jo v skladu 2

navodil. Baterija naprave ni zamenljiva in je njen sestavni del. Ne poskusaite je zamenjati..

POMEMBNO! Naprava zahteva namestitev kartice nanoSIM z aktivno storitvijo za opravljanje/prejemanje
Klicev z ¢eno blokado PIN. Priporocamo, da ite glasovno posto. Pri prenosu informacij
0 lokadiji bo ura ponebwala dustop do muhllnega interneta, zato je priporodljivo kupiti paket z najmanj 1
GB. Med up: 3ki in stroski klicev v skladu s tarifo vasega operaterja.




Opis

1. Kamera; 2. Gumb SOS; 3. Mikrofon; 4. Gumb za vklop/izklop; 5. ReZa za kartico SIM; 6. Zvocnik; 7. Polnilni prikljucek
Namestitev kartice SIM

Prepricajte se, da je naprava izklopljena, nato z orodjem, ki je prilozeno kompletu, odprite rezo za kartico SIM. Vistavite svojo
kartico nanoSIM v reZo tako, da je Cip kartice SIM obrnjen navzdol, stran od zaslona ure. Nato zaprite reZo za kartico SIM.
Polnjenje

Napravo poveite s prilod Inilnim kablom. Prepricajte se, ds Kljucka na napravi nato pa kabel
USB prikljucite na vir napajanja. Na zaslonu se prikaze animacija polnjenja.

Namestitev aplikacije SeTracker2

Prenesite aplikacijo, Sefracker2" za 05 ali Android in jo namesfite na svoj telefon.

Registracijaracunain ure vaplikaci
Voknu za registracijo nesite ali (REG CODE), kijo najdete na dnu embalaze in poleg ure. Vnesite svoj
e-postni naslov, ime in geslo. Nato izberite jezik aplikacije in obmaje, kjer Zelite uporabljati uro. Prenesite celoten uporabniski
prirocnik; www.manual forevereu/KW530

Pravilno odlaganje rabljene opreme

Empmw je uzna(ena S pvemamm ko&em n xmen vskladu z Evmpsko direktivo 2012/19 / EU o rabljeni elek- tricni in

EE0). lzdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne

mete uporablj ahod\aganz i “ dk pokontumwhove ljenjske dobe. Uporabnik se je
I ol7an (i lektronske opt Jodustavm nazatodolote ), Kjer so taksni
dpadk biranje dpadk nazatonamenemhmesllhmpvaw\enpo&mpekmlhove
predelavepﬂspevatakvamvanunaravmhvwov [ i in elektronske oprerr
vpliva na zdravje ljudi in okalje. Za pridobitev informacij o krgju in na(mu okolju vamega odlaganja rablj ene e\ek&mnxkeupveme
semora uporabinik obritina pristojni rgan lokaln al prodaj ) Ker je bila
oprema kupljena.

Pravilno odstranjevanje uporabljenih baterij
'V skladu z Uredbo EU 2023/1542 0 baterijah in odpadnih baterijah e ta izdelek oznaten s simbolom precrtanega
zaho nikaza st Ta s\mbn\ pomem dase baterij, upovabl jenih v tem izdelku, ne sme odstranjevati skupaj z
temve( jih je tr iv skladu z direktivo in \oka\mm\ predpisi
Baterij me odl dpadk morajo uporabljati
obstojei sistem zbiranja, ki omogoca mmovn vracane, recikliranje in odstranjevanje. ' EU je zbiranje in reciklirane baterij
predmet locenih postopkov. Ce Zelte izvedeti ve¢ o obstojecih postopkih recikliranja baterj v vasi regii, se obite na obino,
podjetje za ravnanje z odpadki ali odlagalisce.




Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije
TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da Otroska ura KidsWatch KW-530 Boost je v skladu z Direktivo 2014/53 /

c € manual forevereu/KW530

EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.

FREKVENCNI OBMOC)I:

NAJVECJA IZHODNA MOC RF

26 GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx1920~1980 MHz, Re 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: T+ 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 :Tx 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.59 dBm
17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz Band 3: 2335 dBm
25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 2353 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m ( EiRP)
GPS 157542 MHz




Tack for att du har kopt en produkt frén Forever. Lés noggrant igenom denna manual fére anvandning och spara den fir
framtida referens.

BESKRIVNING AV ENHETENS SYFTE:

GSM-klockan for barn & en enhet som kombinerar funktionerna hos en klocka, en telefon och en GPS-spérare. Den ar avsedd
att qarantera bamets sakerhet genom att ge fordldrama mijlighet att spara bamets position och snabbt komma i kontakt
vidbehov. Anvind alltid enheten i enlighet med dess avsedda syfte. Att anvinda enheten utanfor dess syfte ar olagligt och
paverkar miljon negativt.

S5V=1A
Batter Lilon3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi
SIM-Kort: NanoSIM

SAKERHETSREGLER FOR ANVANDNING:

« Lds noggrant igenom anvisningarna i denna manual fore anvandning. Underlatenhet att flja dessa anvisningar kan
vara farligt eller olagligt

« Enheten fér endast anvindas i enlighet med dess avsedda syfte.

« Forpackningen dr inte en leksak. Hall den borta frdn bam direkt efter uppackning.

« Enheten ar inte en leksak — e ill att bam inte leker med den.

« Denna produkt far endast repareras av tillverkarens kvalificerade service eller ett auktoriserat servicecenter. Reparation
aven okvalificerad eller obehdrig service kan skada enheten och upphéva garantin.

« Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av obehtriga modifieringar.

« Anvind inte produkten om den dr skadad.

« Skydda produkten frén fall och kraftiga stitar.

+ Skydda enheten frén att vatten tranger in i den.

« Anvind endast en torr och mjuk trasa for att rengdra enheten. Anvind inte produkter med hdg syra- eller alkalihalt. E

SAKERHETSREGLER FOR BATTERIANVANDNING:

Enheten drivs av ett batteri. Undvik att utsatta batteriet for mycket liga eller mycket higa termperaturer
(under 10°C/ SO°F eller ver 45°C / 113°F). Extrema temperaturer kan paverka batteriets kapacitet och livslangd. Undvik

att utsitta batteriet for kontakt med vatskor och metallféremdl, eftersom detta kan orsaka total eller partiell skada. Anvind
batteriet endast i enlighet med dess syfte. Frstor inte, skada inte och kasta inte batteret i ld — detta kan vara farigt och orsaka
brand. Anvinda eller skadade batterier ska placeras i en speciell behallare. Overladdning kan orsaka skador pa batteriet. Ladda
darfor inte batteriet [dngre &n nddvandigt. Fel typ av batteri kan orsaka explosion. Oppna inte batteriet. Kassera batteriet enligt
anvisningama. Enhetens batteriar inte utbytbart och ar en inteqrerad del av enheten. Forsok inte byta ut det.

VIKTIGT! Du méste installera ett -korti enh d iv tjdnst for att ring samtal och
inaktiverat PIN-las. Att inaktivera o Nér du skickar platsi ion behver
klockan tillgang till mobilt bredband, sé det ar bra att du koper ett paket pa minst 1 GB. Nér du anvander
Klockan kan nitverks- och i i i ig Grens taxa.




Beskrivning

1. Kamera; 2. S0S-knapp; 3. Mikrofon; 4. Stromknapp; 5. SIM-Kortplats; 6. Hogtalare; 7. Laddningskontakt
Installera SIM-kort

Setill att enheten ar avstangd och oppna sedan SIM-kortplatsen med det medfoljande verktyget. Satt ditt nanoSIM-kort i
platsen s3 att SIM-kortets chip ar vant nedat, bort fién Klockans skarm. Stng sedan SIM-Kortplatsen.

Laddning

Anslut enheten till den medfoljande laddningskabeln. Se tll att kontakterna pd enheten och kabeln & anslutna till varandra och
anslut sedan USB-kabeln fill en stromkalla. Laddningsanimationen visas pa skarmen.

Installera appen SeTracker2

Ladda ner"Sefracker2"-appen for i0S eller Android och installera den pd din telefon.

Registrera ett konto och klockaniappen

Ange eller skanna klocka koden (REG CODE) i som finns [&ngst ner pd forpackningens botten och pd
klockan. Ange din e-postadress, namn och [gsenord. Vel sedan appens sprak och klockans anvéndningsomrade.
Ladda ner den fullstandiga versionen av bruksanvisningen: www.manual forever.eu/KW530

Korrekt kassering avanvind utrustning
Denna enhet ar markt med korsad sopbehallare, i enlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EJ om
avall fi3n elekirisk och elektronisk utrustning (WEEE). Produkter markta med denna symbol ska inte kasseras eller
med annat livslangd ar slut. Anvandaren ar skyldiq att gora sig av med
vl fn elektrisk och elektronisk utrustning genom att limna den tll en anvisad plats dar sadant farligt avfall
dtervinns. Insamling av denna typ av avfall pa separata platser och en korrekt Stervinningsprocess bidrar til bevarandet av
naturresurser. Korrekt atervinning av avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning avfmde\akugl for manniskors hdlsa och
mil on Forinformation om var ach hur man g sig av med anvind elektronisk utrustning pd ett miljdsakert sitt, bor
kontakta relevant ller darutmsmmgen kptes.
Korrekt avfallshantering avanvinda batterier
I enlighet med EU-forordning 2023/1542 om batterier och avfall frén batterier ér denna produkt markt med
symbolen av en Gverkryssad soptunna. Denna symbol betyder att batterierna i denna produkt inte far slingas
tillsammans med vanliga hushdllssopor, utan maste hanteras i enlighet med direktivet och lokala foreskrifter.
Batterier firinte slangas med osorterat kommunalt avfall Batterianvéindare mdste anvanda det insamlingssystem
som finns tillgéngligt i att sakerstalla aterlamning, dtervinning och kassering. Inom EU &rinsamling och dtervinning av
batterier foremal for sarskilda procedurer. For mer information om befintliga rutiner for batteridtervinning i ditt omrdde,
kontakta din kommun, avfallshanteringsmyndighet eller deponi

Déclaration de conformité avecles directives de I'Union européenne

TelForceOne Sp.z 0. intygar harmed att KidsWatch KW-530 Boost ar i dverensstammelse med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten tll EU-forsakran om overensstammelse finns tillganglig pé foljande
web- badress: http://manual forevereu/KW530




FREKVENSOMRADEN:

MAXIMAL UTEFFEKT RF

26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: T« 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
3G WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, Rk 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: T« 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:T1920-1980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:2259 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8:23.14dBm
Band 20: T« 832-862 MHz, Rx 791821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)
GPS 157542 MHz




Dakujeme, 7e ste si zakapil produkt znacky Forever Pred pouitim i, prosim, pozomne precitajte tento manusl a uschovajte
ho na buddce pouitie,
POPIS UCELU ZARIADENIA:

Detské GSM hndmky sli zariadenie, ktoré spéja funkcie hodiniek, telefdnu a GPS loktora. Slizia na zabezpecenie bezpecnosti
dietata, umoziujt rodicom sledovat jeho polohu a ryichlo ho kontaktovat v pripade potreby. Zariadenie vzdy pouzwaﬁe vsiilade

s jeho urcenim. Pnn fvanie zariad jeho urtenia je nezakonné a negativne vplyva na Zivotné pr
SV=1A

Batteri: Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

Positionering: GPS/ LBS/ WiFi

SIM-Kort NanoSIM

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA:

« Pred pouzitim si pozome precitajte pokyny uvedené v tomto manudli. NedodrZanie tychto pokynov méze byt
nebezpecné alebo nezikonné.
« Zariadenie sa mé pouZivat iba v silade s jeho urcenim.

~ Obal nie je hracka. Po rozbaleni ho okamdite ulozte mimo dosahu deti.

« Zariadenie nie je hracka — dbajte na to, aby sa s nim deti nefrali.

« Tento produkt mdze opravovat iba kvalifikovany servis vjrobcu alebo autorizované servisné stredisko. Oprava v
neautorizovanom alebo nekvahﬁkuvannm servise mnze poskodit zanademe a sposobit stratu zéruky.

« Virobca nenesie {za Skody spasoben Gpravami

« NepouZivajte vyrobok, ak je poskodeny.

« Chrdfte vyrobok pred padmi a silngmi otrasmi

« Chrénte zariadenie pred vniknutim vody do jeho vnitra.

« Na istenie zariadenia pouzivajte iba suchti a makkd handricku. Nepouzivajte prostriedky s vysokou koncentraciou
kyselin alebo zdsad.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA BATERIE:

Iariadenie je napjané nabijatelnou batériou. Vyhybajte sa vystaveniu batérie velmi nizkym alebo velmi vysokym teplotam
(pod 10°C/ 50°F alebo nad 45°C / 113°F). Extrémne teploty mozu ovplyvnit kapacitu a Zivotnost batérie. Zabraite kontak-
tu batérie s tekutinami a kovovymi predmetmi, pretoZe to méZe viest k Gplnému alebo ciastocnému poskodeniu. Batériu
pouZivajte iba v stlade s jej urcenim. Nenicte, neposkodzujte a nevhazujte batériu do ohia — moZe to byt nebezpecné a
spdsobit poziar. Pouzitt alebo poskodend batériu je potrebné vloZit do $pecidineho kontajnera. Prebitie batérie moze sposo-
bit jej poskodenie. Preto ju nenabijajte dihsie, ne je potrebné. Instaldcia nespravneho typu batérie maZe spasobit vyibuch
Batériu neotvérajte. Likvidujte batériu v sulade s pokynmi. Batéria zariadenia nie je vymenitelnd a tvorf jeho neoddelitefnd
sticast. NepokiiSajte sa ju vymenit.




DOLEZITE: Zariadenie vyzad ktivnou sluzb fjmu s vypnutym blokovanim
PIN. Odporu(ame vypniit | hlasovu postu Pn prenosei mlorma(n o polohe budu hodlnky potrebovat pnstup k

balik. vam mozu
byt itované poplatky za pouzivanie siete a hovory podla tarify vasho operdtora.

Popis

1. Fotoaparét; 2. Tlacidlo SOS; 3. Mikrofdn; 4. Tlacidlo napdjania; 5. Slot na SIM artu; 6. Reproduktor; 7. Nabijaci konektor
Instaldcia karty SIM:

Uistite sa, Ze zariadenie je vypnuté, potom otvorte slot na SIM kartu pomocou néstroja, ktory je sticastou balenia. Viozte svoju
nanoSIM kartu do slotu tak, aby cip SIM karty smeroval nadol, od displeja hodiniek. Potom slot na SIM kartu zatvorte.
Nabijanie

Pripojte zariadenie k dodanému nabijaciemu kablu. Uistite sa, Ze st zariadenie a kabel pripojené k sebe, a potom pripojte kébel
USB k zdroju napéjania. Na obrazovke sa zobrazi animécia nabijania.

Instalacia aplikacie SeTracker2

Stiahnite si aplikaciu, SeTracker2" pre i0S alebo Android a nain3talujte ju do svojho telefdnu

Zaregistrujte svoje konto a hodinky v aplikacii

V' registracnom okne zadajte alebo naskenujte kod hodiniek (REG CODE), ktory néjdete na spodnej strane obalu a vedfa hodi-
niek. Zadate esvoju - ma\\ovu advesu, menoa hes\o Potom vyberte jazyk aphkaaea oblast, v ktorej cheete hodinky pouzivat.
Stiahnite si pint i\ 1530
Pravilno odlaganje rabljene opreme

Toto zariadenie je oznacene v sulade s nariadenim Europskej unie 2012/19/ES o pouzwam e\ekmtkyth a

elektronickych 1odpad z e\ekmtky(h Fl ariadeni - OEEZ) a e oznacene symbolom

odpadkoveho kosa. Vyrobky oznacene tymto symbolom by sa nemali vyhadzoval do beznym netriedenym
I |omunalnym odpadom. Pouzivatel je povinny zlikvidovat pouzite elektricke a elektronicke zariadenia tak, Ze ho
odovzda na urtenych zbernych miestach na recyklaciu nebezpe(nehn odpadu. Zber tohto typu odpadu na urcenych zbemych
miestach anasledny proces recyklacie prispieva k ochrane Zivor tredia. Spravna likvidacia poutitych elektrickych a
elektronickych komponentov zariadeni je prospesna pre fudske zdravie a Zivotne prostredie. Pre informacie o tom, kde a ako
likvidovat pouite elektricke a elektronicke zariadenia sposobom Setrym k Zivotnemu prostrediu, by mal pouzivater kontaktovat
miestny urad, zbeme miesto alebo miesto, kde bolo zariadenie zakupene.

Spravna likvidacia pouZitej batérie
&u\ade s nanademm £ 2023/1542 0 batéidch a pouzitych ba1ena[h \je Iemo pmdukt Dznateny symbolom

odpadky. Tento symbol znamend, Ze b anesmi
likvidovat spolu s bezngm komuna\nym odpadom, ale muswa s spra(avavat v su\ade 50 smermmua miestymi
predpismi. Batérie sa f spolu so zmiesanym k dp: Pouzivatelia batérif musia

vyuZit dostupny systém zberu, ktory umozfiuje ich vrdtenie, recyklciu a likvidaciu. V EU podlieha zber a recykldcia batérif
osobitnym postupom. Ak sa cheete dozvediet viac o postupoch recykldcie batérif vo vasom regidne, obrtte sa na miestny Urad,
organizdciu pre nakladanie s odpadom alebo sklddku.



Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije

TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da Otroska ura LookMe!3 KW-520 je v skladu z Direktivo 2014/53 / EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.manual.Forever.

eu/KW530
FREKVENCNE ROZSAHY: MAXIMALNY VYSTUPNY VYKON RF
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz (GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx1920-1980 MHz, R 21102170 MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: T 880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.35 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 131dBm ( EiRP)

GPS 157542 MHz




Hvala vam $to ste kupili proizvod Forever. Pre upotrebe pajivo procitajte ovo uputstva i sacuvaite ga za buducu upotrebu.
OPIS NAMENE UREDAJA:

Detji GSM sat je redaj koji kombinuje funkeije sata, telefona i GPS lokatora. SluZi za obezbedivanje bezbednosti deteta,
omogucavajuci roditeljima da prate njegovu lokaciju  brzo stupe u kontakt u slucaju potrebe. Uvek koristite uredaj u skladu sa
njegovom namenom. Koriscenje uredaja van njegove namene je nezakonito i negativno utice na zivotnu sredinu.

Stiomforsorjning: SV=1A

Batteri Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi

SIM-Kort: NanoSIM

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE:

« Pre upotrebe paljivo procitajte uputstva navedena u ovom priruéniku. Nepostovanje ovih uputstava moze biti opasno
ili nezakonito.

« Uredaj se mora koristitiiskljucivo u skladu sa njegovom namenom.

« Ambalaza nije igracka. Nakon raspakivanja drite je van domasaja dece.

« Uredaj nije igracka — vodite racuna da se deca ne igraju njime.

« Ovaj proizvod moZe popravljati samo kvalifikovani servis proizvodaca ili ovlasceni servisni centar. Popravka u
neovlascenom ili nestrucnom servisu mo7e dovesti do ostecenja uredaja i qubitka garancije.

- Proizvodat ne snosi odgovornost za Stetu nastalu neovlascenim modifikacijama.

« Ne koristite proizvod ako je o3tecen.

- Cuvaite proizvod od padova i jakih udaraca.

- Zaititite uredaj od prodora vode u unutrasnjost.

« Zaiscenje uredaja koristite samo suvu i meku krpu. Ne koristite sredstva sa visokom koncentracijom kiselina il baza.

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE BATERIJE:

Uredaj koristi punjivu bateriju. Izbegavaite izlaganje baterije veoma niskim ili veoma visokim temperaturama (ispod 10°C/ 50°F

iliiznad 45°C/ 113°F). Ekstremne temperature mogu uticati na kapacitet i vek trajanja baterije. Izbegavajte kontakt baterije sa

tetnostima i metalnim predmetima, jer to moZe izazvatidelimicno i potpuno otecene. Koistite bteriu samo u skladu sa

njenom namenom. Ne unistavajte, ne ostecujte i ne bacaijte bateriju u vatru — to moze biti opasno i izazvati pozar.Iskoriscena

oxle(ena baterija treba da se odloZi u specijalni kontej et Pvekamemo punjenje moZe izazvati otecenje baterije. Zato je ne pu-

nite duZe nego $to je potrebno. Ugradnja rste baterije moZe izazvati eksploziju. Ne otvarajte bateriju. Od\oznc

Je uskladu sa uputstvima. Baterija uredaja nije zamenljiva i predstavlja njegov sastavni deo. Ne pokusavaje eda je zamenite.

VAZNO! Uredaj zahteva instalaciju nanoSIM kartice sa aktivnom uslugom pozivanja/javjanja, bez zakljuca-
vanja PIN-om. Preporucuje se deaktiviranje govorne poste. Prilikom slanja miolma(ua o lokadiji, satu ¢e biti
potveban pristup mobilnom Internetu, stoga bi trebalo da kupite paket od najmanje 1 GB. Kons(enje sata
moZe biti povezano sa naknadama za koriscenje mree i razgovora, u skladu sa tarifom operatera.




Opis

1. Kamera; 2. S0S dugme; 3. Mikrafon; 4. Dugme za ukljucivanje; S. Slot za SIM karticu; 6. Zvucnik;7. Konektor za punjenje:
Instalacija SIM kartice

Uverite se da je uredaj iskljucen, a zatim otvorite slot za SIM karticu pomocu alata koji je ukljucen u set. Umetnite svoju nanoSIM
karticu u slot tako da ip SIM kartice bude okrenut nadole, alje od ekrana sata. Zatim zatvorite slot za SIM karticu.
Punjenje

Poveite uredaj pomocu kabla za punjenje koji se nalazi u kompletu. Uverite se da su konektori uredaja i kabla povezani, a zatim
povedite USB kabl sa izvorom napajanja. Animacija punjenja ce bii prikazana na ekranu.

Instalacija aplikacije SeTracker2
Preuzmite aplikaciju , SeTracker2" za i0S i Android finstalirajte je na svoj telefon.

Zaregistrujte svoje konto a hodinky v aplika
U prozoru za registraciju unesite il skenirajte kod sata (REG CODE) kojise nalazi na dnu pakovanja i pored sata. Unesite svoju
e mail adresu, ime i lozinku. Zatim izaberite jezik aplikacije  oblast u kojoj ce se sat koristiti.

kompletno uputstvo za upotrebu: 530

Prawlno odlaganje koris¢ene opreme
‘Ovaj uredaj je oznacen simbolom precrtanog kontejnera za sme(e uskladu sa Evropskom direktivom 2012/19/EU o
otpadnn elektricnoj i elektronskoj opremi (VEEE). P imbolg mse“ dlagati il
sastavljatisa d kucnim otpadom j radnog veka. Korisnik da otpadnu elektric
I c|ekironsku opremu zbrine tako Sto ce je predati na za to odredeno mesto, gde se takav opaxan otpad reciklira
Sakupl janje ove vlste u\pada na ndvo emm lokacijama i pravilan proces oporavka doprinosi vtuvamu prirodnih vesursa Prawlna
K a 2dravlje judii 7
da odlozi \Xkuns(enu elektronsku opremu na ekoloski bezbedan nacin, korisnik treba da kontakira relevantne lokalne viasti,

i prodajno mesto gde

Pravilno odlaganje iskoriScenih baterija
U skladu sa Uredbom EU 2023/1542 o baterijama i otpadu od baterija, ovaj proizvod je oznacen simbolom
precrtane kante za otpatke. Ovaj simbol znati da se baterije koje se koriste u ovom proizvodu ne smeju odlagati
zajedno sa uuh\(a jenim kuénim o(padnm vetda e n ima mma upravljati u skladu sa direktivom i lokalnim

propisma. Baterie s ne smeju uamu dom. Korisnic bateruammaukonsml
asakupljanje, k qucava njihovo vracanje, reciklazu i odl UE, sakupljanje i recikl
d Da biste saznali vise o procedi Ilaze bateria koje postoje u vasem podrucju, obratite
selokalnim vlastima, sluzbi za upravijanje otpadom il deponm
Izjava o usklad isadi Evropske unije

TelForceOne S.A. ovim izjavjuje da je KW-520 KIDS SMARTVATCH LookMe!3 uredaj uskladen sa Direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EU deklaracije o usaglaSenosti dostupan je na sledecoj intemet adresi
http://manual forevereu/KW530
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FREKVENTNI OPSEZI:

MAKSIMALNA 1ZLAZNA SNAGA RF

26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DC51800: T« 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
3G WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, Rk 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: T« 880915 MHz, Rx 925-960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:T1920-1980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:2335dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20: T« 832-862 MHz, Rx 791821 MHz Band 20: 22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/g/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31dBm (EiRP)
GPS 157542 MHz




Jlayento, o npwabant npoayK Forever. Mlepes BAKOPUCTaHHAM YBaxkHO NPOUHTITe Lt NOCiBHIK | 36epexrs fioro ana
NOAANBLIONO BUKOPHCTaHHA

ONUCTIPUSHAYEHHA NPUCTPOI):

Jlamautih GSM-TOAMHHAK — Lie PHCTPil, Ak NOELIHYE GYHKLIT FOAMHHUKa, TenedoHy Ta GPS-nokatopa. Bik npusHaveHuit

s IMTUHA, BifCTeXyBaTH i MiC Ta LIBIIKO 38'A3yBaTHCA
ypasi nmpeﬁw 3aBxau swmpmﬂoaym ﬂpv\(TpM BAN0BIAHO 0 1070 NPHU3HAUCHHA. BUKOPHCTaHHA MPHCTPOI0 N033
MEXaMA 070 N Ha J0BKITNA.

KunenHs: 5V=1A

batapes: Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

TNoxauis: GPS/ LS/ WiFi

SIM-Kkapra: NanoSIM

MPABW/IA BE3MEYHOTO BUKOPUCTAHHA:

« Mepen BHKOPHCTAHHAM YBaXHO 03HAIONTECA 3 HCTPYKLIANW, HaBEACHUMM B LibOMY NOCIGHUKY. HeAOTDHMAHKA X
THCTPYKLiE MoXe YTt HebeaneuHim abo He3aKOHHIM.

« MpyiCTpiih Cnig BMKOPHCTOBYBATH LU BIANOBIHO £0 1070 NpW3HAUEHHA

« YaKoBKa He € irpalukor. [1icnA po3nakyBaHHa Tpumaiite if nogani gig Arefi.

 MTpuCTpiiHe € ITpaLuKok — CRAKyifTe, L10B AT He rpanvica Hi,

« Lleit npomykT Moxe pt yBaTH NLLE D! D 6 i CepBICHMi LIeHTD.
PemonT y H un PBici MOXe NOLIKOAWTA NPACTPIlt | NPU3BCTH 20 BTPATH
rapaTi

« BpoShk He Hece Tis Cpnaes

« He BUKOPUCTOBYITTE NPOZYKT, AKLLIO BIH NOLIKOZKEHM.

« 3aXAaiiTe NPOZYKT BIA NafiHb | CWIlbHtX YAGDIB.

« 3axuwwaiite npUCTPit Big NOTPANNAHKA BOAY BCEPEAUHY.

« [1nA 0uLIeHHA NDUCTDOID BUKOUCTOBYIHTE MMLLE CyXY Ta M'AKY TKaHuky. He BAKOPUCTOBYHTe 3aC06 3 BUCOKOKD
KOHLHTPLi€io KUCTOT 4 nyris.

TPABWIA BE3MEYHOIO BUKOPUCTAHHA BATAPET:

TpucTpiii XuBUTLCA BifY Garapei. i abo, Bl Temneparyp [HM)KMG
10°C/ S0°F abo siuse 45°C/ 113°F) EmpeMaanl D BIUIMHYT Ha EMHICTb Ta TepMiH

ShialiTe KOHTaKTY Ga1apel 3 Ak Ta MeTanesuvin H[)EIJMET&MM OCKiNbKA e MOXE NPH3BECTH 20 ﬂomroabo
yac Butkopu e 33 pi He pyiinyitre, e Tahe
Kupaie 6atapeio y BOroHb — e noxe ﬁym HeGe3neuHo | CpuuHITI Noexy. BIKOPICTaHY 3B noLKomKeHy (mapem
HeobxiaHo nowicTvTy i peto. Towy He [

J0BLUE, Hix NOTPiBHo. BCTaHOBNEHHA HenpaBnbHoro TNy Batapet Moxe cpuuihyT BGYX. He BiakpuBaitTe Gatapeo.
Yrunisyitre i 3riHo 3 iHCTpyKLiAMY. batapen NPUCTPOID He € 3MIHHOI | € foro HeBiA'eMHOI0 YaCTUHOI. He HamaraiiTeca
T 3aMiHTH,
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BAXJ/INBO! Mpuctpiit notpebye BcraHoBNeHHA nanoSIM-KapTh 3 aKTHBHUM cepBicom JnA 3AilicHeHHs/
OTPUMaHHA 3BIHKIB i3 PIN-kopy. P BUMKHYTH rONI0COBY noLuTy.
Mpu signpasui inhopmauii npo Mmi TOANHHUK 61 Aoctyn o MoGi
iHTepHeTY, ToMy BapTo NPUAGATM NakeT MiniMym Ha 1 6. Mg Yac KOPUCTAHHA TOAMHHUKOM 3 BaC MOXe
CTArYBATUCA NNaTa 3a KOPUCTYBAHHA MePEXelo Ta A3BIHKY, BiANOBIAHO A0 Tapudy BawLoro oneparopa.

Onuc

1. Kamepa; . Knonka SOS; 3. Mikpodor; 4. Khonka xunenks; 5. Cnot ans SIM-kaptu; 6. Junami; 7. Po3'em ana
3APAVKAHHA

BcranoBnenns SIM-kapTu

TlepeKoHaiTecs, o PHCTPIE BUMKHEHE, NOTIM BIAKpYifTe CnoT AnA SIM-KapTH 33 A0TIOMOTOR IHCTPYMEATa, L0 BXOZMTS
1o KonnnekTy. Berage cgoio nanoSIM-kapTy B cnoT Tak, Liob uin SIM-apTi ByB cnpaMOBaHHii BHI3, BiA eKpaHy FOAMHHYIK
Morim 3akpuite cnot 1A SIM-kaprw.

3apapka

Migniosith NUCTPiF 32 A0NOMOT0R KaBenio /1A 3apALKH, AKHI BXOMTb B KOMINEKT. llepeKoaiiTecs, Lo po3 e
MPUCTPOIO Ta Kabenio niA'eAHaHo, a noTin nigKniouis kabens USB Ao epena xyBnexa. Ha expari 3ABUTHCA aHimaLlia
3apAKH

BcranoBneHHa nporpamu SeTracker2

3aBanTaxTe onatok «Selracker2» 1A i0S abo Android Ta BCTaHOBITb H0r0 Ha CBiii TeneoH.

Peectpauis o6nikoBoro 3anucy Ta roguHHUKA B OAATKY

y Bikki peecTpaui 88e4Tb abo Biackanyiite koA roauHIKa (REG CODE), AKiti 3HaXOAMTBCA BHA3Y YNaKOBKH, MOpy i3
TOAVHHUKOM. BBG‘]\Tb 3Apecy enekTPOHHOI NOLWTH, iMaTa napon. Norit BMGED\TE MOBY ﬂpOfpaMM Ta KpalHy BUKOPUCTaHHA
oK 500000000k 0Py

n TaHOro oﬁna,quamm

P

Eﬂsﬁ NPHCTPIFt N03Ha4EHO CUMBO/IOM NEPEKPECNIEHOr CMITTEBOTO KOHTE/iHepa BIANOBIAHO A0 EapanedicKoi

AupexTvei 2012/19/€C 000 BIAXOLIB eNEKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOT0 06naranka (WEEE). MpoaykTw,

TO3HaeH] Ly CAMBONOM, He MOXHa YTWi3yBaTi 260 BUKWRaTH Pasoi 3 i NOByTOBMM BIBiORaN A
A 334241 TepMiky Cnyx0. Kopuctysay 30608 AsaHui yTiiayearn
O6naHaHHA, AOCTABABLLI 0Ty BU3HaseH NyHKT, e K] HeBe3neuni BBkonu nepepoSiaoTsca. 3ipusoro TMny
BIXO7IB B OKPEMIX MiCLR) TUNi3aLli cpyse 36epexentio npUpoaHIX pecypcis. HanexHa nepepodka

1A 300P0B'A IO Ta HABKOMMLIKBOTD

Epen0BiLa A OTINGHK iHGOPMALI PO Te, e  AK YTI3YBaTH BAKOPICTaHE eNKTPOHKE 0BNaAHAHHA De3neuHitmt
1A HBKOMMILIHGOTO CePE0BILI CTIOCOBOM, KOPWCTYBaY MOBWHEH 3BEPHYTHCA 0 BYANOBIZHIN MICLEBIAX OPTaHia BaK,
NYHKTY npifionty aBo ToukK nponaxy, 2e By npua6aHo obnanHanHs.




MpasunbHa yTunisauia BuKopucraHux 6arapeii
Bianosiano 2o Pernamerty €0 2023/1542 peit i ii ueit 1103HaueHwit
CUMBONOM NEPEKDECTIEHOTO KOHTEHePa AA CMITTA. Ll CHBOR 03Hauac, 110 Garape, BAKOPHCTaHI B oMy
TPOAYKTI, HE MOXH BIKUIATH Pa30M 31 3BUYIHHIMM FID())/TOBMMVI ‘BIZXOZiaMM, & CIIA YTUNI3YBATH BIANOBIHO
10 [IMpeKTABIA Ta MicLeeiX npasi. Garapei pasom
‘MyHiLnansHmu BixoaaMi. Kopuctysayi Gatapeii noBUHHI BIKOPCTOBYBAT HaRBHY CUCTeMy 300py, AKa 103BONAE iX
T10BePHeHH, nepepodky Ta yTuni3alio. B €C 36ip Ta nepepobika Garapeit manaraioT oxpemitit npoueaypam. LLob aizHaruca
Ginblue npo HaHi y Baowy perioni npoLienypy nepepoBii Garaped, 38epHirbca 40 Micuesoi B3, cybi 3 yrunizai
BiAXoAie a6 Ha NoAroH,

[Mleknapaujia BignosigHocti flupextnsam €sponeiicbkoro Colo3y
€ TelForceOne Sp.z 0. uum 3aABnse, o KW-530 Boost einogiae [lupexTugi 2014/53/EU. MosHuii Texcr

Dlexnapaui BignosiaHocTi €C AocTynkwii 3a BeB-agpecoro: hitps://www.manual Forevereu/KW530

IANA30HU YACTOT: MAKCUMANbHA BUXIHA MOTYKHICTb
26 GSM900:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
DCS1800:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 28,74dBm; EDGE1800: 24,71 dBm
36 WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, R 2110-2170MHz ~ WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: 1880915 MHz, Rx 925960 MHz WCDMA Band 8: 23.14 dBm
46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.59 dBm
Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2335 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:23.53 dBm
Band 8:Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz Band 8: 23.14 dBm
Band 20:Tx 832862 MHz, Rx 791621 MHz Band 20:22.98 dBm
Wi-Fi:_2412-2472 MHz (802.11b/q/n HT20) 14.23 dBm (EIRP)
BT 2402-2480 MHz 1,31d8m ( EiRP)

GPS 157542 MHz
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Obrigado por adquirir um produto Forever. Antes de usar, leia quarde-o
DESCRIGAO DA FINALIDADE DO DISPOSITIVO:
0 reldgio GSM para criangas € um disp que combina as fungdes de reldgio, telefone e localizador GPS.Ele serve para

gavamwaseguran(a da crianga, dog is acompanhem a sua
quando drio.U di de acord sua finalidade. 0 uso do disp da sua finalidade é legal
etemimpacto negativo no meio ambinte
V=1A
Batter Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi
SIM-kort: NanoSIM
REGRAS DE USO SEGURO:

« Antes de usar, leia atentamente as instrugdes fomecidas neste manual. 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode
ser perigoso ou ilegal.

« Odispositivo deve ser utilizado apenas de acordo com a sua finalidade.

« Aembalagem ndo é um brinquedo. Apds o desembalamento, mantenha-a fora do alcance das criangas.

« Odispositivo néo € um bringuedo — certifique-se de que as criangas nao brincam com ele.

« Este produto so pode ser reparado pela assisténcia técnica qualificada do fabricante ou por um centro de assisténcia
autorizado. Reparagdes feitas por assisténcia ndo qualificada ou ndo autorizada podem danificar o dispositivo e
anulara garantia.

« 0 fabricante nao se responsabiliza por danos causados por modificagdes ndo autorizadas.

« Nao utilize o produto se estiver danificado.

« Proteja o produto contra quedas e impactos fortes.

« Proteja o dispositivo contra a entrada de qua no seu interior.

« Para limpar o dispositivo, utilize apenas um pano seco e macio. Nao utilize produtos com elevada concentragdo dcida
oualclina

REGRAS DE USO SEGURO DA BATERIA:

Odispositivo é alimentado por uma bateria recarreqdvel. Evite expor a bateria a temperaturas muito baixas ou muito altas
(inferiores a 1 0"(/50°F ou superiores a45°C/ 11 3 F] Ax\empemuvaxexmmas podem afetar a capacidade e a vida til da

bateria. Evite que a by ois is50 pode causar danos parcias ou totais.

Utilize a bateria apenas de acordo com a sua ﬁnahdade Nao destrua, ndo danifique e ndo atire a bateria a0 fogo — isso pode ser
perigoso e provacar incéndio. A bateria usada ou danificada deve ser colocada num contentor especial. O sobrecarregamento

pode danificar a bateria. Por isso, nao a carregue por mais tempo do que 0 necessrio. A mstalagaode um 1|p0 mmneto d?

bateria pode provocar explosdo. Nao abra a bateria. Elimine a bateria de acordo com asinstrugd

subsituivel mo. Nao i-la
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P igo ati chama-
das com o PIN desativado. Recomenda-se desativar a caixa postal. Durante a transmisséo de informagdes de
localizagdo, 0 reldgio pre(lsam de a:esso a InIemet mwel portanto, € recomendavel adquirir um pacote de
pelo menos 1GB. D
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Descricao
1.Camarg;2. Botdo SOS; 3. Microfone; 4. Botdo de energia; S. Ranhura para cartao SIM; 6. Altfalante;7. Conetor de
arregamento

Instalagao do cartao SIM

Certifique-se de que o disp 4 desligado e abra a ranhura do cartdo SIM com a ferramenta incluida no conjunto. Insira
0seu cartao nanoSIM na ranhura d que o chip do cartdo SIM figue voltad baixo, afastado do ecrd do reldgio. Em
sequida, feche a ranhura do cartéo SIM.

Carregamento

Conecte o dispositi abo d ido no kit. Certifique-se de que os conectores do dispositivo e do cabo

estdo devidamente En(a\xadm eem segu\da conecte o cabo USB a fonte de alimentagao. Uma animagdo de caregamento

serd exibida na tela,

Instalagao do aplicativo SeTracker2

Descarregue a aplicagao”Sefracker2” para i0S ou Android e instale-a no seu telemavel.

Registo da (onta edoreldgio na apll(agao

No ecrd d ) digitalize o cdigo d (CODIGO REG) localizado na parte inferior da embalagem e
préprio reld Inswa 05eu it l, I Em sequida, escolha o idioma da

aplicagdo e a drea de utilizagdo do ve\og\o Pndedes(aneqava versao completa do manual de instrugdes em: www.manual.

forevereu/K\W530

Elimi ,' dequada de equip usado
& marcado com um simbolo de contéiner de | do, de acordo com a Diretiva Europeia 2012/
9EU mbve Resfduos de Equlpamemox Elétricos e Eletronicos [REEE} 0s produtos marcados com este simbolo néo
devem ser descartados ou descart: tros residu ﬁna\desuawdautllOusuanneobngadu
I  dlescartar 0s residuos d Iétricos e eletronicos entregand emump designado, onde esses
Tesiduos perigosos sao ve(\dadoxAm\eIa desse tipo de resd quado p de recuperagao
contribui para naturais. A reciclagem adequada de residuos d létricos e eletronicos
€benéfica para a satide humana &para o meio ambiente. Para obter infomagdes sobre onde e como descartar equipamentos
eletronicos usados de maneir: qura, 0 Usudrio d em contato com felevante, 0
ponto de coleta ou o ponto de venda onde o equip: foi adquirido.

Eliminagao correta de baterias usadas
De a<mdo (Om 0 Regulamento da UE 2023/1542 sahre baterias e residuos de baterias, este produto estd marcado
m entor de lixo riscado. Este simbolo significa que as baterias utilizadas neste produto néo
devem ser eliminadas com o lixo doméstico normal, mas devem ser tratadas em conformidade com a diretiva e




oma 30 local. As baterias ndo devem ser eliminad

residuos urbanos ndo triados, Os

utilizadores de baterias devem utilizar o sistema de recolha disponivel, que permite a sua devolugdo, reciclagem e eliminagdo.
Na UE, arecolha e reciclagem de baterias estao sujeitas a procedimentos especificos. Para saber mais sobre s procedimentos de
reciclagem de baterias existentes na sua regido, contacte a autarquia local, a entidade gestora de residuos ou o aterro sanitario.

Declaracao de conformidade com as diretivas da uniao europeia

da UE estd disponivel no seq!

Tc\ Fm[c[)nc Sp. 200 dedlara que oForever Boost KW 530 esté em conformidade com a ch\wd ZOM/SS/
ipleto da Declaragao de (c web:
ps //www manual forevereu/KW530

FAIXAS DE FREQUENCIA:

26 GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

36 WCDMABand 1:Tx 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz
WCDMA Band 8: T« 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz

46 Band 1:Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz

Band 3:Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8:T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz
Band 20: T 832862 MHz, R 791-821 MHz

POTENCIA MAXIMA DE SAIDA RF

GSM900: 32.40 dBm; GSM1800: 29.84 dBm
EDGE900: 28,74dBr; EDGE1800: 24,71 dBm

WCDMA Band 1:22.22 dBm
WCDMA Band 8: 23.14 dBm
Band 1:2259 dBm
Band3:23.35dBm
Band7:23.53dBm

Band8: 23.14dBm

Band 20: 22.98 dBm

Wi-Fi: 24122472 MHz (802.11b/q/n HT20)

1423 dBm (ERP)

BT 2400-2480 MHz

1,31dBm (EiRP)

GPS 157542 MHz
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) Cet appareil et
\ ses accessoires
sont recyclables.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |
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